


Think 
twice 
before 
proposing a 
promotional gift 

Halfar “green” information         p. 45
shoulder bags   p. 52
pc shoulder bags   p. 60
backpacks    p. 63
pc backpacks   p. 71
sport-/weekend bags  p. 77
small articles   p. 81
shoppers & baskets  p. 84

FARE “green” information          p. 4
foldable umbrellas  p. 9
regular umbrellas   p.18
midsize & golf umbrellas  p. 21

MBW “green” information          p. 25
plusch animals   p. 29
ducks     p. 32
re!ectors “made in Europe” p. 34

bamboo towels            p. 40
organic towels   p. 41
organic bathrobes  p. 42
recycled hammams (futas) p. 43

TITAN eu-information    p. 105
X-ray pro & business p. 107
X-ray    p. 111





A protective cover – 
for people and the environment

Everybody talks about sustainability and yet for many this is only an abstract concept. Nevertheless, this principle, 
which originated in forest management, is as simple as it is sensible: Anyone who only cuts down as many trees as 
can regrow will ensure consistent continuation of the entire forest – and with this – a good, long-term basis of life 
for future generations. 

Sustainability

Idea

Strategy

Action
Product
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    Social

The amfori Business Social Compliance Initiative (amfori BSCI) is a 

code of conduct based on the international working standards of the 

ILO (International Labour Organization), which supports globally active 

companies in building up ethical supply chains and monitors social 

standards worldwide as well as optimising them continuously. 

FARE is a member of amfori BSCI. Our production sites for the 

manufacture of umbrellas have been audited according to amfori  

BSCI requirements and all have a valid audit result. 

All amfori BSCI participants agree to the Code of Conduct (CoC) 

and undertake to comply with it. The amfori BSCI Code of Conduct 

comprises of the following principles as just some examples:  

 � Appropriate remuneration 

 � Safety at work

 � No forced labour

 � No discrimination 

 � Reasonable working hours 

 � No child labour

 

At FARE we understand sustainability as a combination of social, economic and ecological fields of activity for 

our company, which are integrated into our core business. We want to strengthen our customer relations and tie 

our employees to our establishment in the long-term. 

    Economy

Our long-term supplier and business relations contributed to the 

creation of modern manufacturing sites, where our products are made 

today. This ensures that our suppliers are reliable and sustainable 

partners. 

    Ecology

At FARE we ensure environmentally-friendly working processes 

through measures such as CO2-neutral parcel dispatch, bundling 

production orders and avoiding single item consignments as well as 

reducing paper by utilising digital documents and much more. 

Sustainability and social responsibility does not begin in your own 

company, or with your own products or employees. We therefore 

also support many initiatives and associations, which stand up for 

underprivileged people through their projects. 
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Environment

Employees

Responsibility

Future
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Sustainability

The FARE® ÖkoBrella family 
continues to grow

Since FARE launched the first bamboo regular umbrella on the market in 2011, the ÖkoBrella family has grown 
steadily – from the manual opener mini umbrella (art. 5095) to the award-winning AOC mini umbrella 
(art. 5429) and from the ÖkoBrella Shopping mini umbrella (art. 9159) to the inexpensive AC regular 
umbrella (art. 1122) and the award-winning AC midsize bamboo umbrella (art. 7379). 

The ÖkoBrella products are perfectly suited for sustainable communication in all industries and  
for every budget. This also applies to the two new introductory models with wooden handle, 
which complement the Ökobrella family perfectly: The attractively priced AC regular umbrella 
(art. 1134) and the manual opener mini umbrella (art. 5029). 

art. 7379

art. 5059 art. 1134

art. 9159

art. 5029

art. 5429
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A new life for  
used plastic

When it comes to sustainability, you probably don’t think of plastic first. This material can 
also be used in an ecologically sound manner. Our ÖkoBrella umbrellas are the best 

example: The yarn for their STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified covers is 
made from recycled plastics. For this purpose, used plastics, so-called post-

consumer materials from households, institutional facilities and industrial 
plants, are processed in a few steps. 

Each ÖkoBrella model is delivered in packaging made of 
compostable film, provided with a hang tag made of 
recycled paper and jute cord.
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art. 1122

art. 7379

art. 5429
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60%

98%

70%

waterSAVE® – Every drop counts 
Progressive thinking is good – but only progressive action makes the difference. As part of our 
sustainability strategy, we not only rethink existing production processes, but also look at new, 
progressive strategies.

For our waterSAVE® cover material, we use a revolutionary dyeing process that drastically 
reduces the consumption of valuable raw materials as well as energy consumption and 
environmental pollution with harmful substances.

Umbrellas with the waterSAVE® cover material can be recognised by the special 
hangtag. We currently use it for the popular STYLE series, the Colorline umbrellas  
and the FARE®-Steel.

Sustainability

» Reducing CO2 
emissions by more than 

» Reducing sludge 
production by 

» Reducing energy 
consumption by up to 

Due to waterSAVE® 
cover material: Total 

water saved per 
umbrella is almost 6 l*

* This is calculated based on water savings 
of 2 million litres for processing around 

300,000 m² of fabric, from which around 
350,000 umbrellas can be made.
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120 × 45 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 130 mm 
3 = 240 mm ø  20 mm ø  20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 5029

Mini umbrella ÖkoBrella

Attractively priced, sustainable manual open mini umbrella with a cover 
made of recycled plastics

Easy to handle thanks to safety runner, high-quality windproof system for maximum frame 

flexibility in stormy conditions, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester pongee cover 

material made of recycled plastics, wooden handle with promotional labelling option

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system

Genuine wood handle 
with promotional 
labelling option (natural 
colour variation)

Umbrella diameter  98 cm

Closed length 26 cm

Number of panels  8

Weight  265 g

Frame  3-section

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled)

Handle  Genuine wood

Shaft  Steel

Purchase unit  48

white red lime navy grey black
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120 × 45 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 130 mm 
3 = 240 mm ø  20 mm ø  20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 5095

Mini umbrella ÖkoBrella

Sustainable manual open mini umbrella with a cover made 
of recycled plastics

Easy to handle thanks to sliding safety runner, high-quality windproof system for maximum 

frame flexibility in stormy conditions, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester 

pongee cover material made of recycled plastics, handle made of recycled plastic material with 

promotional labelling option

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system

Handle made of 
recycled plastic material 
with promotional 
labelling option

Umbrella diameter  98 cm

Closed length 27 cm

Number of panels  8

Weight  302 g

Frame  3-section

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled)

Handle  Plastic

Shaft  Steel

Purchase unit  48

red lime petrol navy grey black
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120 × 45 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 130 mm 
3 = 240 mm ø 20 mm ø 20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 5084

M
IN

I U
M

BRELLAS

Mini umbrella FARE®-Mini Style

Stylish manual open mini umbrella with colourful elements

Easy handling due to safety runner, high quality windproof system for maximum frame flexibility 

in stormy conditions, flexible fibreglass ribs, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester 

pongee material made of recycled plastics, eco-friendly thanks to original waterSAVE® cover 

material, attractive design thanks to coloured ribs, handle rings and seams, Soft-Touch handle 

with promotional labelling option, sleeve with coloured seam. Also available as mini umbrella 

(art. 5484, 5584), midsize umbrella (art. 4784) and as golf umbrella (art. 2384).

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system 
with Fibertec rib 
construction

Original waterSAVE® 
cover material

Coloured seams

Soft-Touch handle with 
promotional labelling 
option

Umbrella diameter  98 cm

Closed length 28 cm

Number of panels  8

Weight  295 g

Frame  3-section

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled & waterSAVE®)

Handle  Plastic

Shaft  Steel

Purchase unit  24

M
IN

I U
M

BRELLAS

black-yellow black-orange black-magenta black-red black-lime black-euroblue black-grey
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120 × 25 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 130 mm 
3 = 240 mm 100 × 60 mm 200 × 250 mm ø 20 mm ø 20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 9159

M
IN

I U
M

BR
EL

LA
S

Mini umbrella ÖkoBrella Shopping

Sustainable manual open mini umbrella with shopping bag

Easy to handle thanks to safety runner, high quality windproof system for maximum frame 

flexibility in stormy conditions, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester cover 

material made of recycled plastics, comfortable Soft-Feel handle with elastic loop and 

promotional labelling option, sleeve with zipper can be used as a reusable shopping bag with 

compartment for the umbrella

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system

Soft-Feel handle with 
promotional labelling 
option

Sleeve turns into a 
shopping bag

Umbrella diameter  98 cm

Closed length 25 cm

Number of panels  8

Weight  265 g

Frame  3-section

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled)

Handle  Plastic

Shaft  Steel

Purchase unit  48

M
IN

I U
M

BR
EL

LA
S

white red lime navy grey black
Promotional labelling example
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120 × 45 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 130 mm 
3 = 240 mm ø 20 mm ø 20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 5584

M
IN

I U
M

BR
EL

LA
S

Mini umbrella FARE®-AC-Mini Style

Stylish automatic mini umbrella with colourful elements

Convenient automatic function for quick opening, high quality windproof system for maximum 

frame flexibility in stormy conditions, flexible fibreglass ribs, STANDARD 100 by OEKO-TEX® 

certified polyester pongee material made of recycled plastics, eco-friendly thanks to original 

waterSAVE® cover material, attractive design thanks to coloured ribs, handle rings and seams, 

soft-touch handle with push-button and promotional labelling option, convenient carry case 

with coloured seams and coloured flexible drawcord. Also available as another mini umbrella 

(art. 5084, 5484), midsize umbrella (art. 4784) and as golf umbrella (art. 2384).

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system 
with Fibertec rib 
construction

Original waterSAVE® 
cover material

Coloured seams

Soft-Touch handle with 
promotional labelling 
option

Umbrella diameter  94 cm

Closed length 28 cm

Number of panels  8

Weight  325 g

Frame  3-section

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled & waterSAVE®)

Handle  Plastic

Shaft  Steel

Purchase unit  24

M
IN

I U
M

BR
EL

LA
S

black-white black-yellow black-orange black-magenta black-red black-lime black-petrol black-euroblue black-navy black-grey
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120 × 45 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 130 mm 
3 = 240 mm ø 20 mm ø 20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 5484

M
IN

I U
M

BR
EL

LA
S

Mini umbrella FARE®-AOC-Mini Style

Stylish automatic open/close mini umbrella with colourful elements

Convenient automatic open/close function for quick opening and closing, high quality windproof 

system for maximum frame flexibility in stormy conditions, flexible fibreglass ribs, STANDARD 

100 by OEKO-TEX® certified polyester pongee material made of recycled plastics, eco-friendly 

thanks to original waterSAVE® cover material made of recycled plastics, attractive design thanks 

to coloured ribs, handle rings and seams, comfortable Soft-Touch handle with integrated push-

button and promotional labelling option, convenient case with coloured seams and carrying 

straps. Also available as mini umbrella (art. 5084, 5584), midsize umbrella (art. 4784) and golf 

umbrella (art. 2384).

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system 
with Fibertec rib 
construction

Original waterSAVE® 
cover material

Coloured seams

Soft-Touch handle with 
promotional labelling 
option

Umbrella diameter  97 cm

Closed length 28 cm

Number of panels  8

Weight  343 g

Frame  3-section

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled & waterSAVE®)

Handle  Plastic

Shaft  Steel

Purchase unit  24

M
IN

I U
M

BR
EL

LA
S

black-white black-yellow black-orange black-magenta black-red black-lime black-petrol black-euroblue black-navy black-grey
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120 × 45 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 130 mm 
3 = 240 mm ø 20 mm ø 20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.
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Article 5429

M
IN

I U
M

BRELLAS

AOC mini umbrella ÖkoBrella

Sustainable automatic open/close mini umbrella with a cover made 
of recycled plastics

Convenient automatic open/close function for quick opening and closing, high-quality windproof 

system for maximum frame flexibility in stormy conditions, STANDARD 100 by OEKO-TEX® 

certified polyester pongee cover material made of recycled plastics, bamboo handle with black 

push-button and promotional labelling option. Also available as midsize umbrella (art. 7379).

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system

Bamboo handle with 
black push-button and 
promotional labelling 
option

Umbrella diameter  98 cm

Closed length 28 cm

Number of panels  8

Weight  310 g

Frame  3-section

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled)

Handle  Bamboo

Shaft  Steel

Purchase unit  48

M
IN

I U
M

BRELLAS

white red lime petrol navy black

Promotional labelling example
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120 × 45 mm100 × 35 mm

1 = 200 mm 
2 = 130 mm 
3 = 280 mm 20 × 20 mm 20 × 20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 5644

M
IN

I U
M

BR
EL

LA
S

Oversize mini umbrella FARE®-AOC Colorline

Fancy automatic open/close oversize mini umbrella with 
coloured shaft and joints

Convenient automatic open/close function for quick opening and closing, high quality windproof 

system for maximum frame flexibility in stormy conditions, flexible fibreglass ribs with coloured 

joints, coloured steel shaft, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester pongee material 

made of recycled plastics, eco-friendly thanks to original waterSAVE® cover material, matt/shiny 

contrasting Soft-Feel handle with colour-rimmed push-button and promotional labelling option

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system 
with Fibertec rib 
construction

Original waterSAVE® 
cover material

Coloured steel shaft

Matt/shiny Soft-Feel 
handle with colour 
trimmed push-button

Umbrella diameter  105 cm

Closed length 32 cm

Number of panels  8

Weight  383 g

Frame  3-section

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled & waterSAVE®)

Handle  Plastic

Shaft  Steel

Purchase unit  24

M
IN

I U
M

BR
EL

LA
S

black-yellow black-orange black-red black-lime black-euroblue black-light grey
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150 × 45 mm85 × 15 mm

1 = 200 mm 
2 = 130 mm 
3 = 280 mm ø 20 mm ø 20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 5659
PREMIUM

M
IN

I U
M

BRELLAS

AOC oversize mini umbrella FARE®-Steel

Elegant automatic open/close oversize mini umbrella with 
chromed metal details

Convenient automatic open/close function for quick opening and closing, high quality windproof 

system for maximum frame flexibility in stormy conditions, flexible fibreglass ribs with silver 

coloured metal joints, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester pongee material made 

of recycled plastics, eco-friendly thanks to original waterSAVE® cover material, silver coloured 

metal tips, comfortable Soft-Feel / metal handle with integrated push-button and promotional 

labelling option, shaped case

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system 
with Fibertec rib 
construction

Original waterSAVE® 
cover material

Soft-Feel / metall 
handle with integrated 
push-button and 
promotional labelling 
option

Umbrella diameter  105 cm

Closed length 31 cm

Number of panels  8

Weight  485 g

Frame  3-section

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled & waterSAVE®)

Handle  Metal, Plastic

Shaft  Steel

Purchase unit  12

M
IN

I U
M

BRELLAS

black
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70 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 180 mm 
3 = 280 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 1134

RE
G

U
LA

R 
U

M
BR

EL
LA

S

AC regular umbrella ÖkoBrella

Attractively priced, sustainable automatic regular umbrella with cover 
material made of recycled plastics

Convenient automatic function for quick opening,windproof features for higher flexibility and 

stability in windy conditions, flexible fibreglass ribs, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified 

polyester pongee cover material made of recycled plastics, real wood tips, crook handle made 

of genuine wood, higher corrosion protection due to black galvanised steel shaft

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Black steel shaft with 
fibreglass ribs

Genuine wood tips

Genuine wood handle 
(natural colour 
variation)

Umbrella diameter  100 cm

Closed length 85 cm

Number of panels  8

Weight  340 g

Diameter shaft  10 mm

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled)

Handle  Genuine wood

Shaft  Steel

Purchase unit  48

RE
G

U
LA

R 
U

M
BR

EL
LA

S

white red lime navy grey black
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ø 20 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 180 mm 
3 = 280 mm ø 10 mm ø 20 mm ø 10 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 1122

REG
U

LA
R U

M
BRELLAS

AC regular umbrella ÖkoBrella

Attractively priced sustainable automatic regular umbrella with cover made 
of recycled plastics and wooden elements

Convenient automatic function for quick opening, windproof features for higher flexibility and 

stability in windy conditions, flexible fibreglass ribs, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified 

polyester pongee cover material made of recycled plastics, wooden tips, straight wooden handle 

with promotional labelling option, higher corrosion protection due to galvanized steel shaft

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Black steel shaft with 
fibreglass ribs

Elegant shape of the 
umbrella top

Genuine wood tips

Genuine wood handle 
with promotional 
labelling option

Umbrella diameter  105 cm

Closed length 81 cm

Number of panels  8

Weight  380 g

Diameter shaft  10 mm

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled)

Handle  Genuine wood

Shaft  Steel

Purchase unit  48

REG
U

LA
R U

M
BRELLAS

white red lime navy grey black
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ø 20 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 180 mm 
3 = 280 mm ø 10 mmø 20 mm ø 10 mm45 × 10 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 1084

RE
G

U
LA

R 
U

M
BR

EL
LA

S

AC regular umbrella Colorline

Fancy automatic regular umbrella with coloured shaft and ribs

Convenient automatic function for quick opening, windproof features for higher flexibility and 

stability in windy conditions, flexible fibreglass ribs, sturdy steel shaft with coloured tube, 

STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester pongee material made of recycled plastics, 

eco-friendly thanks to original waterSAVE® cover material, subtle cover decoration thanks to 

coloured seams, exclusive soft handle with double promotional labelling option, push button 

with promotional labelling option. Also available as mini umbrella (art. 5644).

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Coloured shaft with 
fibreglass ribs

Original waterSAVE® 
cover material

Push button with 
promotional labelling 
option

Push button with 
doming example 
(additional charge)

Soft handle with two 
promotional labelling 
options

Umbrella diameter  105 cm

Closed length 83 cm

Number of panels  8

Weight  350 g

Diameter shaft  10 mm

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled & waterSAVE®)

Handle  Soft

Shaft  Plastic, Steel

Purchase unit  24

RE
G

U
LA

R 
U

M
BR

EL
LA

S

black-white black-yellow black-orange black-magenta black-red black-lime black-petrol black-euroblue
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40 × 6 mm85 × 15 mm

1 = 170 mm 
2 = 180 mm 
3 = 280 mm 40 × 6 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 4784

M
ID

SI
ZE

 U
M

BR
EL

LA
S

AC midsize umbrella FARE®-Style

Stylish automatic umbrella in medium size with coloured shaft and ribs

Convenient automatic function for quick opening, high quality windproof system for maximum 

frame flexibility in stormy conditions, flexible fibreglass ribs, stable steel shaft with coloured 

plastic tube, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester pongee material made of 

recycled plastics, eco-friendly thanks to original waterSAVE® cover material, shapely Soft-

Touch crook handle with colored handle rings, integrated push-button and promotional labelling 

option. Also available as mini umbrella (art. 5084, 5484, 5584) and as golf umbrella (art. 2384). 

Awarded with Promotional Gift Award 2016.

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof system

Original waterSAVE® 
cover material

Steel frame with 
coloured coated shaft

Exclusive Soft-Touch 
handle with promo-
tional labelling option

Umbrella diameter  112 cm

Closed length 89 cm

Number of panels  8

Weight  505 g

Diameter shaft  12 mm

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled & waterSAVE®)

Handle  Plastic

Shaft  Plastic, Steel

Purchase unit  24

M
ID

SI
ZE

 U
M

BR
EL

LA
S

black-white black-yellow black-orange black-magenta black-red black-lime black-petrol black-euroblue black-navy black-grey
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ø 20 mm85 × 20 mm

1 = 210 mm 
2 = 200 mm 
3 = 300 mm ø 20 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 7379

M
ID

SIZE U
M

BRELLAS

AC midsize bamboo umbrella ÖkoBrella

Sustainable automatic umbrella in medium size with bamboo parts and a 
cover made of recycled plastics

Convenient automatic function for quick opening, high-quality windproof system for maximum 

frame flexibility in stormy conditions, flexible fibreglass ribs, lightweight bamboo shaft, 

STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester ponge cover material made of recycled 

plastics, bamboo tips, straight bamboo handle with black push-button and promotional labelling 

option. Also available as mini umbrella (art. 5429).

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof automatic 
frame

Continuous bamboo 
shaft

Bamboo tips

Straight bamboo handle 
with promotional 
labelling option

Umbrella diameter  112 cm

Closed length 88 cm

Number of panels  8

Weight  530 g

Diameter shaft  14 mm

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled)

Handle  Bamboo

Shaft  Bamboo

Purchase unit  12

M
ID

SIZE U
M

BRELLAS

white red lime navy black
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ø 20 mm  
59 × 7 mm85 × 15 mm

1 = 250 mm 
2 = 200 mm 
3 = 360 mm

ø 20 mm  
59 × 7 mm

Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.Measure and weight indications are approximate figures only. We reserve the right to change colours, technical details or designs.

Article 2384

G
O

LF U
M

BRELLAS

AC golf umbrella FARE®-Style

Stylish automatic golf umbrella with coloured shaft and coloured elements

Convenient automatic function for quick opening, high quality windproof system for maximum 

frame flexibility in stormy conditions, flexible fibreglass ribs, stable steel shaft with coloured 

plastic tube, STANDARD 100 by OEKO-TEX® certified polyester pongee material made of 

recycled plastics, eco-friendly thanks to original waterSAVE® cover material, exclusive straight 

Soft-Touch handle with coloured handle rings and double promotional labelling option. Also 

available as mini umbrella (art. 5084, 5484, 5584) and as midsize umbrella (art. 4784).

PRODUCT FEATURES PRODUCT FEATURES

IMPRINTING

Windproof automatic 
frame

Original waterSAVE® 
cover material

Top with coloured ring

Handle with two 
promotional labelling 
options

Umbrella diameter  130 cm

Closed length 101 cm

Number of panels  8

Weight  715 g

Diameter shaft  14 mm

Cover  100% Polyester pongee 

(recycled & waterSAVE®)

Handle  Plastic

Shaft  Plastic, Steel

Purchase unit  12

G
O

LF U
M

BRELLAS

black-yellow black-orange black-magenta black-red black-lime black-euroblue black-grey
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“Plush animals, 
Ducks, 

Re!ectors”




�

NEW

'LH�VXSHUZHLFKHQ�.XVFKHOE¦UHQ�EHVWHKHQ�]X������DXV�
JHQXW]WHQ�XQG�UHF\FHOWHQ�3ODVWLNȵDVFKHQ��$XJHQ�XQG�1DVHQ�GHU�
�G:-6�;16,�/-;<1+3<��-;�?-:,-6�3-16-�B=;G<B41+0-6��4);<13<-14-�
>-:?-6,-<���),=:+0�;16,�;1-�)=+0�;-4*;<�?1-,-:�:-+A+-4*):�
=6,�;+076-6�,1-�$5?-4<���-�6)+0��:<13-4/:HF-�?1:,�.I:�,1-�
�-:;<-44=6/�,);��)<-:1)4�)=;�-<?)�������#��4);+0-6�>-:?-6,-<��
"751<�4-1;<-<�2-,-:��G:�-16-6�?-:<>744-6��-1<:)/�B=5�!-+A+416/�
=6,�B=:�&-:*=6/�51<�6)+00)4<1/-:�&1:3=6/�

7KH�VXSHU�VRIW�FXGGO\�EHDUV�DUH�PDGH�RI������XVHG�DQG�
:-+A+4-,�84);<1+�*7<<4-;��#0-�-A-;�)6,�67;-;�7.�<0-�*-):;�):-�
-5*:71,-:-,��67�),,1<176)4�84);<1+�8):<;�):-�=;-,��#0-:-.7:-�
<0-A�):-�:-+A+4)*4-�)6,�8:7<-+<�<0-�-6>1:765-6<���-8-6,16/�
76�<0-�;1B-�7.�<0-�):<1+4-��<0-�5)<-:1)4�.:75�)*7=<�������#�
*7<<4-;�1;�=;-,�.7:�<0-�8:7,=+<176��Q6�<01;�?)A�-)+0�*-):�5)3-;�
)�>)4=)*4-�+76<:1*=<176�<7�:-+A+416/�)6,�),>-:<1;16/�?1<0�)�
VXVWDLQDEOH�H΍HFW�

RecycelBär®  
aus 100% genutzten und  
recycelten PET-Flaschen.

RecycleBear  
made from 100% used and  
recycled PET bottles.
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ENTE GUT, ALLES GUT!
�-*-6��41-*-6��4)+0-6���=;<�)=.��-*-6�*-,-=<-<��;1+0�*-:-1<;�
)6�,-6�34-16-6��16/-6�,-;��44<)/;�B=�-:.:-=-6���1-��1;;176�
,-:�.:H041+0�*=6<-6��)5141-�"+06)*-4;D�1;<�-16.)+0�61+0<�B=�
VWRSSHQ��6LH�VLQG�ȵHL¡LJ�LP�$XIWUDJ�GHU�JXWHQ�/DXQH�XQWHU�
?-/;���6�106-6�3755-6��4)6-:�-57<176;/-4),-6-:��):3-�
<16/)3<176-6�61+0<�>7:*-1�

�1-� =1-<;+0--6<-6�)=;�,-:��)<<=6/�"+06)*-4;D�<:)6;87:�
<1-:-6�Q0:-�&-:*-*7<;+0).<�)=.�,1-�+0):5)6<-;<-��:<�=6,�
&-1;-���1-�"+06)*-4;D�"-:1-�1;<�,-:�"<):�16�,-:�0-151;+0-6�
�),-?)66-��)4;�34-16-��=.5-:3;)53-1<�15��7<-4*),�7,-:�
,-5�"8)��-:-1+0�=6,�-:.:-=<�;-1<��)0:B-06<-6��:7F�=6,��4-16�
/4-1+0-:5)F-6�

�-4*�3)66�2-,-:��"+06)*-4;D�0-*<�,-6��),-34);;13-:�)=.�-16�
6-=-;��->-4��16,-5�,1-��6<-6�61+0<�6=:�16�B)04:-1+0-6��):*-6��
;76,-:6�)=+0�16�-<41+0-6�61-,41+0-6�!744-6�=6,��-:=.;/:=8�
8-6�,-;1/6<�?=:,-6���=+0�,1-�6-=-6�*=6<-6��@-584):-�>76�
�4=5-6,-;1/6�7,-:�"+04-+0<?-<<-:�*1;�016�B=�,-6�6)+04-=+0�
<-6,-6��6<-6�16�>1-:��):*-6��;<-0-6�.I:��:-=,-�8=:���I:�2-,-6�
$QODVV�ȴQGHW�VLFK�GDV�ULFKWLJH�3URGXNW�LP�6RUWLPHQW��-HGH�
�7<1>-6<-�3)66�B=;G<B41+0�51<�Q0:-5��7/7�>-:-,-4<�?-:,-6�
XQG�ȴQGHW�JDUDQWLHUW�3ODW]�LQ�GHU�%DGHZDQQH�RGHU�DOV�WROOH�
�-37:)<176�16�,-:�&706=6/�7,-:�15��I:7�

ALL IS DUCK THAT ENDS WELL!
�1>16/��47>16/��4)=/016/��#0)<�5-)6;�)4:-),A�<)316/�84-);=:-�
16�<0-�;5)44��->-:A,)A�<016/;�16�41.-��Q<�1;�;1584A�1587;;1*4-�<7�
;<78�<0-�51;;176�7.�<0-�+0--:.=4��*:1/0<�"+06)*-4;D��<0-A�):-�
,141/-6<4A�7++=81-,�?1<0�;8:-),16/�01/0�;81:1<;��#0-:-�1;�67�
/-<<16/�):7=6,�<0-5�.7:�<0-�84)66-:;�7.�-57<176)4�5):3-�
<16/�+)58)1/6;�

#0-�:=**-:�,=+3;�7.�<0-�"+06)*-4;D�;8-+1-;�+76>-A�A7=:�
),>-:<1;16/�5-;;)/-�16�<0-�57;<�+0):516/�?)A�87;;1*4-��#0-�
5-5*-:;�7.�<0-�"+06)*-4;D�;-:1-;�):-�<0-�;<):;�16�<0-�075-�
*)<0��+)6�*-�1584-5-6<-,�);�)�;5)44�/1.<�16�<0-�07<-4�*)�
<0:775�7:�;8)�):-)�)6,�0)>-�*--6�8:7>1,16/�*7<0�<0-�A7=6/�
)6,�74,�?1<0�<=*�<15-�.=6�.7:�,-+),-;�

�>-:A76-�+)6�,7�A-447?��&-�):-�:)1;16/�<0-�*)<0�<15-�+4);;1+;�
=8�<7�)�6-?�4->-4��67<�764A�*A�,-;1/616/�7=:�"+06)*-4;D�16�)�
?1,-�:)6/-�7.�+747=:;��*=<�)4;7�*A�),,16/�)�6=5*-:�7.�+=<-�
UROHV�DQG�SURIHVVLRQV��7KH�ODWHVW�YHUVLRQV�VXFK�DV�WKH�ȵRZHU�
,-;1/6�7:�*),�?-)<0-:�,=+3��<0:7=/0�<7�<0-�4=51;+-6<�,=+3;�
16�.7=:�+747=:;�;<)6,�.7:�8=:-�27A��#0-�416-�=8�16+4=,-;�<0-�
:1/0<�8:7,=+<�.7:�->-:A�7++);176���)+0�57,-4�+)6�),,1<176)44A�
EH�HPEHOOLVKHG�ZLWK�\RXU�ORJR�DQG�LV�JXDUDQWHHG�WR�ȴQG�D�
ȴ[HG�SODFH�LQ�WKH�EDWKURRP�RU�DV�D�FXWH�RUQDPHQW�LQ�WKH�
DSDUWPHQW�RU�RɝFH��

Quietsche-
und Badeenten
SQUEAKY DUCKS

�(21�%�%����%��
�!/��!%�&($�*!&%�

�H0-����-1/0<

�G6/-����-6/<0

�:-1<-���&1,<0



	�


QUALITÄT AUF GANZER LINIE 
QUALITY ALONG THE LINE

GS – GEPRÜFTE SICHERHEIT
GS – SAFETY TESTED /CERTIFIED

%HL�GHU�3U¾IXQJ�XQVHUHU�*6�]HUWLȴ]LHUWHQ�$UWLNHO�DUEHLWHQ�
?1:�*-:-1<;�;-1<�>1-4-6��)0:-6�-6/�51<�,-5�=6)*0G6/1/-6�
3U¾ȴQVWLWXW�+HUPHV�+DQVHFRQWURO�]XVDPPHQ��'DV�=HLFKHQ�
.I:�/-8:I.<-�"1+0-:0-1<�1;<�,);�-16B1/-��/-;-<B41+0�/-:-/-4<-�
�:I.B-1+0-6�16��=:78)�.I:��:7,=3<;1+0-:0-1<�51<�16<-:6)<17�
6)4-:��6-:3-66=6/���1-;-;�07+0?-:<1/-��:I.;1-/-4�?1:,�6=:�
)6��:7,=3<-�>-:/-*-6��,1-��6.7:,-:=6/-6�-:.I44-6��?-4+0-�
I*-:�,);�/-;-<B41+0-��)F�016)=;/-0-6���-1�,-:��"��:I.=6/�
;<-0<�61+0<�6=:�,);��:7,=3<�15��1<<-48=63<��;76,-:6�)=+0�
*-1�;-16-:��-:<1/=6/;;<G<<-�?1:,�,=:+0�,1-��"�"<-44-�-16-�
2G0:41+0-�Q6;8-3<176�,=:+0/-.I0:<���:7*-6�,-:��:7,=3<-�
=6<-:;=+0<�=6,�)=.�,1-� =)41<G<;;1+0-:=6/�/-)+0<-<�

:KHQ�LW�FRPHV�WR�WKH�WHVWLQJ�RI�RXU�*6�FHUWLȴHG�SURGXFWV��
?-�0)>-�)�476/�;<)6,16/�+47;-�:-4)<176;018�?1<0�<0-�16,-�
8-6,-6<�8:7,=+<�<-;<16/�16;<1<=<176��-:5-;��)6;-+76<:74��
7KH�ȌVDIHW\�WHVWHG��FHUWLȴHGȊ�ODEHO�LV�WKH�RQO\�WHVW�ODEHO�LQ�
�=:78-�.7:�8:7,=+<�;).-<A�<0)<�1;�/7>-:6-,�*A�;<)<=<-�)6,�
DFFUHGLWHG�LQWHUQDWLRQDOO\��7KH�VHDO�RI�DSSURYDO�LV�GLɝFXOW�
<7�7*<)16��;16+-�1<�1;�764A�)?):,-,�.7:�8:7,=+<;�?01+0�5--<�
:-9=1:-5-6<;�<0)<�/7�*-A76,�<0-�;<)<=<7:A�;<)6,):,;��
#0-��"�<-;<16/�8:7+-;;�1;�67<�764A�.7+=;-,�76�<0-�8:7,=+<��
<0-��"�)/-6+A�)4;7�;=*2-+<;�<0-�8:7,=+<176�;1<-�<7�)66=)4�
LQVSHFWLRQV��H[DPLQHGV�SURGXFW�VDPSOHV�DQG�YHULȴHV�WKH�
9=)41<A�);;=:)6+-�8:7+-;;��

STANDARD 100 BY OEKO-TEX®

STANDARD 100 BY OEKO-TEX®

1DFK�6WDQGDUG�����E\�2(.2�7(;D�]HUWLȴ]LHUWH�$UWLNHO�ELHWHQ�
,-5�%-:*:)=+0-:�=5.);;-6,-�"1+0-:0-1<�15��16*41+3�)=.�
,1-�$6*-,-6341+03-1<�,-:�#-@<141-6��%7:)=;;-<B=6/�.I:�
,1-������#�'D�3URGXNW]HUWLȴ]LHUXQJ�LVW��GDVV�V¦PWOLFKH�
�-;<)6,<-14-�-16-;��:<13-4;�)=;6)05;47;�,-6�/-.7:,-:<-6�
3U¾INULWHULHQ�HQWVSUHFKHQ�Ȃ�DOVR�QHEHQ�GHP�2EHUVWR΍�GHV�
�:<13-4;�)=+0��G0��=6,�"<1+3/):6-��(=*-0H:<-14-�?1-��=/-6��
�-44-<;�=6,��:=+3-���1-��:1<-:1-6�,-:������#�'D�"+0),�
VWR΍SU¾IXQJHQ�ZHUGHQ�M¦KUOLFK�DNWXDOLVLHUW�XQG�VLQG�VRPLW�
155-:�=8�<7�,)<-�16��-B=/�)=.�/-;-<B41+0-�%7:/)*-6�=6,�
6-=-;<-�?1;;-6;+0).<41+0-��:3-66<61;;-���1-������#�'D�
�:I.3:1<-:1-6�/-4<-6�?-4<?-1<�-160-1<41+0��Q6;7.-:6�1;<�-;�=6�
DEK¦QJLJ��ZR�GLH�]HUWLȴ]LHUWHQ�3URGXNWH�KHUJHVWHOOW�ZXUGHQ��
�1-������#�'D��)*7:<-;<;�*-:I+3;1+0<1/-6�)=F-:,-5�)44-�
GHQNEDUHQ�$XIQDKPHZHJH��ZLH�6FKDGVWR΍H�LQ�GHQ�.¸USHU�
/-4)6/-6�3H66-6�

3URGXFWV�FHUWLȴHG�SXUVXDQW�WR�6WDQGDUG�����E\�2(.2�7(;D�
-6;=:-�+758:-0-6;1>-�+76;=5-:�;).-<A�;16+-�1<�-6;=:-;�
<0)<�764A�.)*:1+;��<-@<14-�5)<-:1)4;�<0)<�):-�+7584-<-4A�
0):54-;;�):-�=;-,��Q<�1;�5)6,)<7:A�<0)<�)44�+75876-6<;�7.�
)6A�8:7,=+<�)?):,-,�<0-������#�'D�SURGXFW�FHUWLȴFDWLRQ�
5--<�->-:A�;<18=4)<-,�<-;<�+:1<-:176�?1<07=<�-@+-8<176��#01;�
5-)6;�<0)<�67<�764A�<7�<78�.)*:1+�7.�<0-�8:7,=+<��*=<�)4;7�
)44�;-?16/�<0:-),;�)6,�;<1<+016/�A):6;��)++-;;7:1-;�;=+0�);�
<0-�-A-;��8-44-<;�)6,�8:16<;�):-�16�+75841)6+-�?1<0�<0-;-�
;<)6,):,;��#0-������#�'D�+76<)516)6<�<-;<�+:1<-:1)�):-�=8�
,)<-,�)66=)44A�)6,�):-�<0-:-.7:-�)4?)A;�=8�<7�,)<-�);�.):�
DV�WKH�VWDWXWRU\�UHTXLUHPHQWV�DQG�ODWHVW�VFLHQWLȴF�ȴQGLQJV�
):-�+76+-:6-,��#0-������#�'D�<-;<�+:1<-:1)�)884A�=61.7:54A�
):7=6,�<0-�/47*-���-6+-��<0-�8:7,=+<176�47+)<176�7.�+-:<1�
ȴHG�SURGXFWV�LV�LUUHOHYDQW��0RUHRYHU��2(.2�7(;D�4)*7:)<7:A�
<-;<;�<)3-�16<7�)++7=6<�->-:A�87;;1*4-�?)A��+76<)516)6<;�
5)A�8-6-<:)<-�<0-�0=5)6�*7,A��

�);�<7A�8:77.�(-1+0-6�?1:,�6)+0�=5.);;-6,-6��:I.=6/-6�
;7?704�80A;13)41;+0�5-+0)61;+0-:�)4;�)=+0�+0-51;+0-:�
�1/-6;+0).<-6�,-5� =)41<G<;;81-4B-=/�>-:/-*-6���;�
*-;<G<1/<��,);;�,);��:7,=3<�,-6�/:=6,;G<B41+0-6�"1+0-:�
0-1<;)6.7:,-:=6/-6�,-:��$�"81-4B-=/:1+0<4161-�-6<;8:1+0<��
?7*-1��16,-;<)6.7:,-:=6/-6�)6��=63<176)41<G<�=6,�%-:�
):*-1<=6/;9=)41<G<�*-:I+3;1+0<1/<�?-:,-6���-:�#E%�)+0<-<�
*-1�;-16-6��:I.=6/-6�,:)=.��,);;�,1-�/-<-;<-<-6�"81-4?):-6�
QLFKW�QXU�GHU�(8�1RUP�'Ζ1�(1����HQWVSUHFKHQ��VRQGHUQ�
XQWHU]LHKW�MHGHP�6SLHO]HXJ�HLQHP�]XV¦W]OLFKHQ�6FKDGVWR΍�
#-;<��,-:�I*-:�,1-�/-;-<B41+0-6�%7:/)*-6�016)=;�/-0<��(=5�
(U]LHOHQ�HLQHU�NRQVWDQWHQ�4XDOLW¦W�ȴQGHW�HLQH�M¦KUOLFKH��
6-=<:)4-��-:<1/=6/;I*-:8:I.=6/�;<)<<�

#0-�<7A�8:77.�4)*-4�1;�)?):,-,�764A�).<-:�+758:-0-6;1>-�
<-;<16/�7.�*7<0��<0-�80A;1+)4�5-+0)61+)4�)6,�<0-�+0-51+)4�
SURSHUWLHV�RI�KLJK�TXDOLW\�WR\V��ΖW�FRQȴUPV�WKDW�WKH�SURGXFW�
5--<;�<0-�.=6,)5-6<)4�;).-<A�5)6,)<-;�7.�<0-��$�#7A�
'LUHFWLYH��ΖQ�WKLV�FRQWH[W��LW�WDNHV�LQWR�FRQVLGHUDWLRQ�GHȴ�
6-,�51615=5�:-9=1:-5-6<;�:-4)<-,�<7�.=6+<176)41<A�)6,�
8:7+-;;16/�9=)41<A�7.�<0-�8:7,=+<;��&0-6�+76,=+<16/�1<;�
<-;<;��<0-�#E%�-6;=:-;�<0)<�<-;<-,�<7A;�,7�67<�764A�5--<�<0-�
SURYLVLRQV�RI�(8�6WDQGDUG�'Ζ1�(1�����EXW�DOVR�VXEMHFWV�HDFK�
<7A�<7�)6�),,1<176)4�<-;<�.7:�+76<)516)6<;�<0)<�-@+--,;�<0-�
;<)<=<7:A�5)6,)<-;��Q6�7:,-:�<7�)<<)16�+76;1;<-6<�9=)41<A�
4->-4;��<0-�16;<1<=<176�)4;7�+76,=+<;�)66=)4��158):<1)4�
8:7,=+<176�;1<-�)=,1<;��

TÜV RHEINLAND ZERTIFIZIERT
TÜV RHEINLAND CERTIFIED

Geprüft auf Schadstoffe.
               www.oeko-tex.com/standard100

A08-0261 HOHENSTEIN HTTI
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��(���#+%�)*�� %!"�%��
ȴQLVKLQJ�WHFKQLTXHV

��(���#+%�)*�� %!"�%��
ȴQLVKLQJ�WHFKQLTXHV

��(���%�(!%�+%���
��,�(*!)!%���''#!��*!&%

��(���%�(!%�+%���
��,�(*!)!%���''#!��*!&%

���*+(�)��
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Reflektierende  
Speichensticks 
Reflective spoke sticks 

für die besten Freunde des Menschen 
for man‘s best friends

�:<���:� �� �� ��
" ����� 	��
� ����� ��
� ����� ����� ����� ��
� ����� ����� ����� ��

�:HF-��;1B-��FP�

�����)4;?-1<-��6-+3�;1B-������:=;<?-1<-��+0-;<�5-);=:-5-6<������G6/-��4-6/<0�

�������
5HȵHNWLHUHQGH�+XQGHZDUQZHVWH��
UHȵHFWLYH�GRJ�VDIHW\�ZHVW

�������
5HȵHNWLHUHQGH�6SHLFKHQVWLFNV��
UHȵHFWLYH�VSRNH�VWLFNV

"1-0-��6/)*-6�)5��:7,=3<��
"--�,-<)14;�)<�8:7,=+<

"1-0-��6/)*-6�)5��:7,=3<��
"--�,-<)14;�)<�8:7,=+<

��IDUELJHU�'UXFN�3DSLHUHLQOHJHU��
��FRORXU�SULQW�RQ�WKH�SDSHU�
16;<:=+<176�;0--<

6WDUN�UHȵHNWLHUHQG��I¾U�EHVVHUH�6LFKWEDUNHLW�EHL�1DFKW��
"1-�;16,�4-1+0<�B=�*-.-;<1/-6�=6,�0).<-6�.-;<�)6�,-6�"8-1+0-6��

6HW�EHVWHKHQG�DXV����6SHLFKHQ�6WLFNV��.�����ɋ.������
>-:8)+3<�15��74A*-=<-4�51<��)81-:-164-/-:�=6,�
�-*:)=+0;)6?-1;=6/��
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Warnweste 
Safety vest

Speichenstrahler 
Spoke reflector

Kinder-Warnweste 
Children safety vest
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0)8<1;+0-6��:4-*61;;-;�51<�,1-;-5��7/7�/-3-66B-1+06-<�

�:7,=+<;�:-+755-6,-,�-;8-+1)44A�.7:�*)*1-;�+)6�*-�1,-6<1�
ȴHG�E\�WKLV�ORJR��ZKLFK�PHDQV�WKDW�WKH�SURGXFW�KDV�XQLTXH�
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BABY’S CHOICE 
BABY’S CHOICE

�4;�$6<-:6-05-6�I*-:6-05-6�?1:�;-4*;<>-:;<G6,41+0�
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+7:-�4)*7:�;<)6,):,;�7.�<0-�Q6<-:6)<176)4��)*7=:��:/)61B)�
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Q�#Q�J�#0-�Q�#Q���!���:7+-;;�1;�)6�161<1)<1>-�4)=6+0-,�*A�<0-�
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VERANTWORTUNG – VERTRAUEN – NACHHALTIGKEIT
RESPONSIBILITY – TRUST – SUSTAINABILITY 

�1-��6.7:,-:=6/-6�)6� =)41<G<�=6,�"1+0-:0-1<�>76�&-:*-�
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UNSER QUALITÄTSVERSPRECHEN
OUR QUALITY PROMISE 
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Reflektierende  
Speichensticks 
Reflective spoke sticks 

für die besten Freunde des Menschen 
for man‘s best friends
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Warnweste 
Safety vest

Speichenstrahler 
Spoke reflector

Kinder-Warnweste 
Children safety vest
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Kuscheltiere 
Cuddly toys
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Warnweste 
Safety vest

Speichenstrahler 
Spoke reflector

Kinder-Warnweste 
Children safety vest
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�-:��)<=:3)=<;+0=3�.I:�=6;-:-��6<-6�1;<�
-16��=5518:7,=3<��,);�706-��:,H4�0-:�
/-;<-44<�?1:,���;�1;<�-16�6)+0?)+0;-6,-:�
5RKVWR΍��ZHOFKHU�LQ�QDFKKDOWLJHQ�0LVFK�
3=4<=:-6�)6/-*)=<�?1:,��$5�,-6��)<=:�
3)=<;+0=3�B=�/-?166-6��?-:,-6�"<G55-�
>76��)=<;+0=3*G=5-6�)6/-:1<B<���1-�
DXVWUHWHQGH�3ȵDQ]HQPLOFK�ZLUG�DXI�
/-.)6/-6�=6,�,)6)+0�?-1<-:>-:):*-1<-<��
"7�-6<;<-0<�-16�4)6/4-*1/-;��*1747/1;+0�
)**)=*):-;��:7,=3<��,);�,1-�$5?-4<�
;+076<�=6,�,=:+0�-16-�*-;76,-:-��)8<13�
*-;<1+0<��$:;8:=6/;4)6,��)<=:3)=<;+0=3
�
#0)14)6,

#0-�6)<=:)4�:=**-:�.7:�7=:�,=+3;�1;�)�
8:7,=+<�<0)<�1;�8:7,=+-,�?1<07=<�=;16/�
516-:)4�714��Q<�1;�)�:-6-?)*4-�:-;7=:+-�
<0)<�1;�+=4<1>)<-,�16�;=;<)16)*4-�51@-,�
+=4<=:-;��#7�7*<)16�<0-�6)<=:)4�:=**-:��
<:=63;�7.�:=**-:�<:--;�):-�;+:)<+0-,��
#0-�-;+)816/�84)6<�5143�1;�+744-+<-,�)6,�
<0-6�8:7+-;;-,�.=:<0-:��#0-�:-;=4<�1;�)�
476/�4);<16/��*17,-/:),)*4-�8:7,=+<�<0)<�
1;�-6>1:765-6<)44A�.:1-6,4A�)6,�0);�)�
;8-+1)4�<7=+0�)6,�.--4���7=6<:A�7.�7:1/16�
7.�6)<=:)4�:=**-:
�#0)14)6,

Naturkautschuk-Enten
natural rubber ducks
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.RQWXUHQ�XQG�DQGHUH�KLHU�JH]HLJWHQ�/LQLHQ��]�%�*HVLFKWHU��
?-:,-6�16�,-:��:=+3.):*-�,-:�&-:*-)6*:16/=6/�)=.�,-:�
/4-1+0-6�"-1<-�51</-,:=+3<���1-�01-:�/-6)66<-6��:-1;-�
/-4<-6�.I:�!70416/-�706-��=.,:=+3�J�)*-:�1634���16B-4>-:�
8)+3=6/�51<��),-4�=6,��),-6�;7?1-��16?-1;B-<<-4��
V��6HLWH�����
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<7�<0-�*4)63�8:7,=+<;�)6,�,7�67<�16+4=,-�<0-�+7;<�7.�
158:16<16/���7?->-:��<0-�8:1+-;�,7�16+4=,-�16,1>1,=)4�
8:7,=+<�8)+3)/16/�)476/�?1<0�<0-�;).-<A�816�)6,�<0:-),�
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Sicherheit durch Sichtbarkeit
Be safe – be seen
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4-farbige Sticker für Reflektoren
4-colour stickers for reflectors

8QVHUH�UXQGHQ�5HȵHNWRUHQ�ODVVHQ�VLFK�QDFK�ΖKUHQ�
&I6;+0-6�/-;<)4<-6���-:�"<1+3-:�5)+0<;�5H/41+0��
�*��=6,���)<B-���)=;���=<7�7,-:��-::��-:<D��"1-�)44-�
;7:/-6�,).I:��,);;�"1-�61+0<�I*-:;-0-6�?-:,-6��$6;-:-�
4XDOLW¦WVUHȵHNWRUHQ�PLW�6WLFNHU�DXV�HXURS¦LVFKHU�
�:7,=3<176�;<:)04-6�51<�10:-:��:H041+03-1<�)4;7�/4-1+0�
16�,788-4<-:��16;1+0<���1-��7<1>-�?-:,-6�)4;�"<1+3-:�
)=./-*:)+0<���-�6)+0�"<1+3-:57<1>�1;<�-16-�Q6<-/:)<176�
Q0:-;��7/7;�5H/41+0���4<-:6)<1>�-:.74/<�,1-�&-:*-)6�
*:16/=6/�)=.�,-:�!I+3;-1<-���44-��7,-44-�-6<;8:-+0-6�
GHU�(1������

2XU�URXQG�UHȵHFWRUV�FDQ�EH�SHUVRQDOL]HG�ZLWK�D�VWLFNHU��
?01+0�/1>-;�<0-�87;;1*141<A�<7�+=;<751B-�1<�=876�A7=:�
?1;0-;��#0-�;<1+3-:�5)3-;�1<�87;;1*4-��&0-<-:�1<K;�)�,7/��
+)<��57=;-��+):�7:��:���-:<D���)44�7.�<0-5�?144�5)3-�;=:-��
WKDW�\RX�ZLOO�EH�VHHQ��2XU�TXDOLW\�UHȵHFWRU�VWLFNHUV�DUH�
5),-�16��=:78-��#0-1:�+0--:.=4�,-;1/6;�-@=,-�<?1+-�
<0-�.=6��#0-�57<1>-;�):-�)8841-,�);�;<1+3-:;���-8-6,16/�
76�<0-�;<1+3-:�57<1>-��?-�?144�*-�)*4-�<7�16<-/:)<-�A7=:�
47/7�);�?-44��Q.�<01;�1;�67<�87;;1*4-��<0-�8:757<176)4�
5-;;)/-�+)6�*-�)8841-,�76�<0-�*)+3���44�57,-4;�):-�
(1������FRPSOLDQW�
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Standardverpackung 
Standard packaging

$XFK�DQ�GLH�9HUSDFNXQJ�VWHOOW�GLH�(1������
=5.)6/:-1+0-��6.7:,-:=6/-6��$5�,1-;-6�
/-:-+0<�B=�?-:,-6��0)*-6�?1:�-16-�;8-B1-44-�
�16B-4>-:8)+3=6/�-6<?1+3-4<���-:�P�16?-1;B-<�
<-4N�-6<0G4<�?1+0<1/-�Q6.7:5)<176-6��,1-�16�,-:�
(1������YRUJHJHEHQ�VLQG��

�-:��16?-1;B-<<-4�?1:,�.I:�2-,-6��=.<:)/�16,1�
>1,=-44�/-,:=+3<�=6,�1;<�15��:-1;�-6<0)4<-6�

6DIHW\�VWDQGDUG�(1������SODFHV�H[WHQVLYH�
:-9=1:-5-6<;���->-6�76�8)+3)/16/��Q6�7:,-:�
<7�5--<�<0-;-�;<)6,):,;�?-K>-�,->-478-,�)�
;8-+1)4�<A8-�7.�16,1>1,=)4�8)+3)/16/��#0-�M:-�
.-:-6+-�67<-K�+76<)16;�1587:<)6<�16.7:5)<176�
VSHFLȴHG�LQ�(1�������

#0-�:-.-:-6+-�67<-�1;�8:16<-,�.7:�-)+0�16,1>1�
,=)4�7:,-:�)6,�1;�16+4=,-,�16�<0-�8:1+-�

	�6)-7-+��	�*%5&-+��
	�6-()��	�'2/285

 7%1(%5(���%()/�81(��%()1�-0��)87)/���
6%*)7<�3-1�%1(�7,5)%(�-1�&%+

Befestigungsmöglichkeiten – Sie haben die Wahl! 
Fastening options - it‘ s your choice!
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Reflektierende  
Speichensticks 
Reflective spoke sticks 

für die besten Freunde des Menschen 
for man‘s best friends

�:<���:� �� �� ��
" ����� 	��
� ����� ��
� ����� ����� ����� ��
� ����� ����� ����� ��

�:HF-��;1B-��FP�

�����)4;?-1<-��6-+3�;1B-������:=;<?-1<-��+0-;<�5-);=:-5-6<������G6/-��4-6/<0�

�������
5HȵHNWLHUHQGH�+XQGHZDUQZHVWH��
UHȵHFWLYH�GRJ�VDIHW\�ZHVW

�������
5HȵHNWLHUHQGH�6SHLFKHQVWLFNV��
UHȵHFWLYH�VSRNH�VWLFNV

"1-0-��6/)*-6�)5��:7,=3<��
"--�,-<)14;�)<�8:7,=+<

"1-0-��6/)*-6�)5��:7,=3<��
"--�,-<)14;�)<�8:7,=+<

��IDUELJHU�'UXFN�3DSLHUHLQOHJHU��
��FRORXU�SULQW�RQ�WKH�SDSHU�
16;<:=+<176�;0--<

6WDUN�UHȵHNWLHUHQG��I¾U�EHVVHUH�6LFKWEDUNHLW�EHL�1DFKW��
"1-�;16,�4-1+0<�B=�*-.-;<1/-6�=6,�0).<-6�.-;<�)6�,-6�"8-1+0-6��

6HW�EHVWHKHQG�DXV����6SHLFKHQ�6WLFNV��.�����ɋ.������
>-:8)+3<�15��74A*-=<-4�51<��)81-:-164-/-:�=6,�
�-*:)=+0;)6?-1;=6/��

:HUEHDQEULQJXQJ�HUIROJW���IDUELJ�DXI�GHP�3DSLHUHLQOHJHU�
�-0:.):*1/-:��:=+3�)=.��6.:)/-�5H/41+0�

+LJKO\�UHȵHFWLYH�IRU�EHWWHU�YLVLELOLW\�DW�QLJKW��7KH\�DUH�
HDV\�WR�DWWDFK�DQG�DGKHUH�ȴUPO\�WR�WKH�VSRNHV��

6HW�FRQVLVWLQJ�RI����VSRNHVWLFNV��.�����ɋ.������
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Warnweste 
Safety vest

Speichenstrahler 
Spoke reflector

Kinder-Warnweste 
Children safety vest
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Reflektierende  
Speichensticks 
Reflective spoke sticks 

für die besten Freunde des Menschen 
for man‘s best friends
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Warnweste 
Safety vest

Speichenstrahler 
Spoke reflector

Kinder-Warnweste 
Children safety vest
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  Futas”
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Warnweste 
Safety vest

Speichenstrahler 
Spoke reflector

Kinder-Warnweste 
Children safety vest
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BAMBOO
6 colours

SIZE IN CM 
WASHCLOTH 

30 x 50 
50 x 100
70 x 140 

SKU
T1-BAMWASH
T1-BAMBOO30
T1-BAMBOO50
T1-BAMBOO70

70% bamboo  /  30% cotton

600 gr/m2

Extra information

TOWELLING

Salmon - Pantone 196 White Aqua - TPX M059/13

Ivory cream - TPX 11-0602 Light grey - Pantone 429 Light olive - TPX P007/13

SIZE IN CM 
WASHCLOTH

30 x 50
50 x 100
70 x 140

100 x 180

SKU



White

Salmon - Pantone 196 C

Denim faded - Pantone 2376 CTaupe - Pantone 408 C

Navy blue - Pantone 282 C

Silver grey - Pantone 428 C Olive green - Pantone 574 C

Anthracite - Pantone 2336 C

EXTRA - These sets also contain the size 100 x 180 cm in addition to the normal sizes!

ORGANIC

SIZE IN CM 
WASHCLOTH

30 x 50
50 x 100
70 x 140

100 x 180

SKU

ORGANIC
TOWEL
550 gr/m2 8 colours



SIZE
S/M
L/XL

XXL/3XL

SKU

ORGANIC
BATHROBE

420 gr/m2 3 colours

Anthracite - Pantone 2336 C Navy blue - Pantone 282 C White

ORGANIC



RECYCLED

HAMAM
RECYCLED

300 gr/m2 6 colours

SIZE IN CM 
100 x 180

SKU

60% recycled cotton / 40% recycled polyester

Extra information

RECYCLED

15

6 colours
Ash grey - Pantone 421 C

Olive green - Pantone 574 C

Cobalt blue - Pantone 6530 C

Navy blue - Pantone 282 C

Rust orange - Pantone 7580 C

Steel grey - Pantone Cool grey 9 C



“Bags”
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DUURZAAMHEID

DURABILITÉ
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HALFAR® wil onderdeel zĳn van de 

maatschappĳ, op een zeer actieve 

manier.  

Wĳ willen bĳ alles wat wĳ doen sociale, 

ecologisch en economische aspecten 

evenwichtig samenbrengen. Als sinds 

de start van ons bedrĳf zĳn wĳ ervan 

overtuigd dat je het goede altĳd nog 

beter kan maken. 

Of het nu gaat om nieuwe materiaal of 

bedrĳfsprocessen: Wĳ zĳn altĳd op zoek 

naar het beste. 

WAT HEBBEN GEBRUIKTE 
PET-FLESSEN EN
PROMOTIETASSEN MET 
ELKAAR GEMEEN? 
EN WAAROM ZET HALFAR ® 
ZICH IN VOOR INSECTEN?

QU’EST-CE QUE DES SACS  
PUBLICITAIRES ONT AFFAIRE 
AVEC DES BOUTEILLES EN 
PET USÉES ?
ET POURQUOI HALFAR® 
S’ENGAGE-T-ELLE
POUR LES INSECTES ?

HALFAR® considère être impliqué  

dans la société – et cela, de manière 

particulièrement active. Nous voulons 

que ce que nous faisons, contribue à 

concilier les aspects sociaux, 

environnementaux et économiques. 

Depuis le début, nous sommes 

convaincus qu’il est toujours possible 

de s’améliorer et progresser.

Qu’il s’agisse de nouvelles matières  

ou de nouveaux processus entre-

preneuriaux : nous nous remettons 

toujours en question.
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Als familiebedrĳf vinden we 

opleiding voor medewerkers, 

inclusie en integratie 

ontzettend belangrĳk. 

Zo hebben wĳ in 2019 weer de 

brancheprĳs PSI „Sustainability 

Award“ voor „social excellence“ 

gewonnen... en net vers van de 

pers: in november 2020 de 

Sustainability Heroes Award 

voor diversiteit. Ook op onze 

productielocaties letten we 

erop de sociale standaarden in 

acht worden genomen.  

Juist daarom zĳn wĳ als sinds  

2009 lid van amfori BSCI.

MET 
MENSEN, 
VOOR  
MENSEN

HOE WIJ BIJ HALFAR® 

DUURZAAM 
ONDERNEMEN 

En tant qu’entreprise 
familiale, nous privilégions le 
développement, l’intégration 
et l’insertion des employés. 
C’est la raison pour laquelle le 
prix de la branche PSI « 
Sustainability Award » pour la 
« social excellence » nous a à 
nouveau été décerné en 2019, 
tout comme récemment, en 
novembre 2020, le 
Sustainability Heroes Award 
pour la diversité. Nous 
accordons également une 
grande attention au respect 
des normes sociales sur nos 
sites de production.  
Et à ce titre, nous sommes 
membre de l’amfori BSCI 
depuis 2009.

AVEC LE 
PEUPLE,
POUR LE 
PEUPLE

COMMENT HALFAR® 

MET LA DURABILITÉ  
EN PRATIQUE
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Verwarming met houtpellets, 

zonnepanelen, groene daken, 

groene stroom, e-bikes voor 

medewerkers: al die dingen 

zorgen ervoor dat wĳ op ons 

hoofdkantoor in Bielefeld als 

sinds 2017 volledig CO2-vrĳ 

werken. Ook onze transporten 

zĳn in principe  CO2-neutraal. 

De emissies compenseren wĳ 

met verschillende maatregelen. 

NAAR 100 % 
CO2-VRIJ

Onze bloeiende groene daken en  

en speciale weides zĳn projecten 

waar we onze heel hart inleggen. 

Hiermee creëren we nieuwe 

levensruime voor insecten en 

en bedreigde soorten, voor en 

met het initiatief „Insect Respect“.

Al sinds 1986 zĳn we met hart  

en ziel ambachtelĳke makers 

van tassen. In die tĳd hebben we 

ruim  17.000 tassenmodellen 

ontwikkeld. Een rĳke schat aan 

ervaring, die je duidelĳk kan 

terugvinden in onze nieuwe 

producten. 

EN NIET ALS 
LAATSTE: DE 
INSECTEN

30 JAAR  
EN 17.000 
TASSEN- 
MODELLEN
AAN  
ERVARING

Chau!age aux granulés de bois, 

panneaux photovoltaïques, toit 

végétalisé, énergie écologique, 

vélos électriques au travail :  De 

nombreux facteurs contribuent 

à ce que notre siège social à 

Bielefeld soit totalement 

exempt de CO2 depuis 2017. 

Nos transports sont également 

calculés pour être neutres en 

termes de CO2 - nous 

compensons les émissions par 

diverses mesures.

Nos toits verts et nos prairies 

fleuries sont des projets qui 

nous tiennent particulièrement 

à cœur. Nous créons ainsi de 

nouveaux habitats pour les 

insectes et les espèces 

menacées, avec l’aide de 

l’association «Insect Respect».

Nous sommes fabricant de sacs 

depuis 1986.  Au cours de cette 

période, nous avons développé 

plus de 17 000 modèles de sacs.  

Une richesse d’expérience qui se 

retrouve dans chacun de nos 

nouveaux produits.

À 100 %
SANS CO2

ET SANS
OUBLIER :
LES  
INSECTES

UNE EXPÉ-
RIENCE DE
30 ANS ET
17 000 
MODÈLES DE 
SACS
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De Global Organic Textile 

Standard (GOTS) is wereldwĳd 

toonaangevend voor de 

verwerking van textielen uit 

biologisch geteelde natuurvezels. 

In deze standaard worden alle 

milieutechnische  eisen voor de 

hele productieketen van textiele 

materialen evenals de sociale 

criteria voor bedrĳven vast-

gelegd.  100%  van de artikelen 

uit ons assortiment die gemaakt 

zĳn van biologisch katoen 

worden gemaakt volgens GOTS.

GOTS
LEVERINGS-
KETEN

Wĳ plaatsen logo‘s op tassen - 

dat moet volgens hoge 

kwaliteitseisen en snel gebeuren.  

Met innovatieve veredelingen 

zoals  HALFAR FAST LANE® lukt 

het ons om allebei te realiseren: 

met print in fotokwaliteit. Met 

inkt zonder oplossingsmiddelen 

en zware metalen, dankzĳ een 

energie-e"ciënte droogmethode 

en door gebruik te maken van 

stroom uit zonnepanelen en 

groene stroom.

MILIEUVRIEN-
DELĲKER
EN SNELLER 
VEREDELEN

HOE WIJ BIJ HALFAR® 

TASSEN ALTIJD
DUURZAAM
PRODUCEREN 

Le Global Organic Textile 

Standard (GOTS) est la principale 

norme mondiale pour le 

traitement des textiles fabriqués 

à partir de fibres naturelles 

produites biologiquement. Elle 

définit toutes les exigences 

environnementales tout au long 

de la chaîne de production textile 

ainsi que les critères sociaux 

pour les exploitations. Dans notre 

gamme, 100 % des produits en 

coton biologique sont fabriqués 

selon la norme GOTS.

CHAÎNES DE 
LIVRAISON
GOTS

Nous marquons nos sacs - la 

qualité et la rapidité sont 

essentielles. Grâce à des 

finitions innovantes comme 

HALFAR FAST LANE®, nous 

atteignons ces deux objectifs 

ainsi que la durabilité  :  grâce 

à l’impression en qualité photo, 

avec des encres sans solvants 

ni métaux lourds, par un 

séchage économe en énergie 

et par l’utilisation de 

l’électricité produite par les 

panneaux photovoltaïques et 

l’électricité verte.

FINITIONS
ET UN 
PROCESSUS
RAPIDE

COMMENT HALFAR®

PRODUIT DES
SACS TOUJOURS
PLUS DURABLES
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80%
Tassen met een meerwaarde. 

Ingenieus ontworpen en 

daarom heel comfortabel en 

duurzaam. Dankzĳ verstevigde 

schouderriemen, handyvakjes, 

extra handgrepen of andere 

handigheidjes. 

Dat doen we allemaal al. 

Bovendien werden heel veel 

materialen ook al een keer 

gebruikt: 

zoals rPET, gewonnen uit 

plastic flessen. Met de  

geprecyclede katoen gaan we 

zelfs nog een stap verder, met 

snĳresten uit onze productie. 

Deze materialen help ons om 

grondsto"en te besparen. 

In 2021 zĳn onze nieuwe 

producten  100 % Pvc-vrĳ. 

Bovendien wordt een groot 

deel van onze producten 

geproduceerd met 

hernieuwbare of gerecyclede 

materialen, zoals gerecycled 

PET (rPET) of katoen. En daar 

zit een stĳgende lĳn in. 

BĲZONDERE 
FUNCTIES,
BETOVERENDE
FEATURES

80 % HER-
NIEUWBAAR 
OF GERECY-
CLED

BIOLOGISCH, 
FAIRTRADE,
RECYCLING

Des sacs à valeur ajoutée. 

Bien conçus et donc plus 

confortables et plus durables

grâce à des rembourrages aux 

épaules, des compartiments 

pour téléphone portable, des 

poches pour trolley, des 

poignées supplémentaires ou 

autres détails.

Nos nouveautés 2021 sont à 

100% sans PVC. En outre, 

produits avec des matériaux 

renouvelables ou recyclés 

comme le PET recyclé (rPET) 

ou le coton - et la tendance 

est à la hausse.

Nous utilisons et pratiquons 

déjà tout cela. Et certains 

nouveaux matériaux sont 

obtenus : comme le rPET,  

à partir de bouteilles en 

plastique. Avec le coton 

pré-recyclé, nous allons 

même plus loin, en utilisant 

les résidus de production. 

Tout cela permet d‘économi- 

ser les ressources.

FORMIDABLES
FONCTIONNA-
LITÉS,
FABULEUSES
CARACTÉRIS-
TIQUES

RENOUVE-
LABLES  
À 80 % OU  
RECYCLÉES

BIO, 
FAIRTRADE,
RECYCLÉ
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Wĳ engageren ons ook op veel 

andere gebieden met onze 

projecten, donaties en 

beurzen…  Wilt u meer weten? 

Kĳk dan even snel naar onze 

blog of op onze website of lees 

ons duurzaamheidsrapport.

Wĳ letter erop dat we geen 

schadelĳk ingrediënten 

gebruiken en dat onze tassen 

ambachtelĳk geproduceerd 

worden. 

Ook de kwaliteit van het 

ontwerp zelf vinden we heel 

belangrĳk. Want wat er goed 

uitziet, wordt ook langer 

gebruikt en schaadt zo het 

milieu minder. Ook dat is 

duurzaamheid, volgens ons.

DUURZAAM
EN GOED

Achter goede producten staan 

altĳd goede processen  –  en 

deze zĳn ook belangrĳk voor de 

bescherming van het klimaat 

en milieu. Daarom zĳn wĳ niet 

alleen volgens de kwaliteits-

management ISO 9001:2015 

gecertificeerd, maar ook 

volgens de internationaal 

erkende  Standaard voor 

milieumanagementsystemen 

ISO 14001:2015.

UITSTEKENDE
KWALITEIT

HOE WIJ BIJ HALFAR® 

KWALITEIT EN 
SERVICE NOG 
DUURZAMER
WILLE MAKEN

Nous sommes également 

engagés dans de nombreux 

autres domaines avec des 

projets, des dons, des bourses 

... Si vous souhaitez en savoir 

plus, il vous su!t de consulter 

notre blog sur le web ou notre 

rapport sur la durabilité.

Nous sommes attentifs à 

l’innocuité des ingrédients et 

au professionnalisme du 

traitement de nos sacs.

La qualité de la conception est 

également très importante, 

car ce qui est bien fait, est 

plus robuste et nuit moins à 

l’environnement  - c’est la 

durabilité telle que nous la 

concevons.

DURABLE
ET BON

Les bons produits sont 
soutenus par de bons 
procédés - qui sont à la fois 
importants pour la protection 
du climat et de l’environne-
ment. C’est pourquoi nous ne 
sommes pas seulement 
certifiés selon la norme de 
gestion de la qualité ISO 
9001:2015 mais aussi selon la 
norme internationalement 
reconnue pour les systèmes 
de gestion de l’environnement 
ISO 14001:2015.

EXCELLENCE
QUALITÉ

COMMENT HALFAR®

S’IMAGINE LA  
QUALITÉ ET LE  
SERVICE TOUJOURS 
PLUS DURABLES
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1816077 CIRCLE
schoudertas

Materiaal: rPET 300d 
Afmetingen (cm): B 32 x H 38 x D 7  
VE (stuks): 50 
moderne draagtas; rPET-bovenmate-
riaal; ruim hoofdvak met ritssluiting; 
voorvak met blinde ritssluiting; in lengte 
verstelbare draagriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 20 x H 21
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; trans-
ferdruk p. 255; doming optioneel p. 256; 
digitaal geprint label p. 256; metalen 
embleem p. 257; geschenkverpakking 
(1) p. 258

sacoche

Matériau: rPET 300d 
Taille (cm): L 32 x H 38 x P 7  
Colisage: 50 
sac bandoulière moderne; dessus en 
matériau rPET; grand compartiment 
principal avec fermeture Éclair; poche 
avant équipée d’une fermeture Éclair 
cachée; sangle de transport réglable
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 20 x H 21 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; doming pour tire-zip p. 
256;  empiècement à impression digitale 
p. 256; emblème métallique p. 257; 
emballage cadeau (1) p. 258

bleu-gris mélange (722)

gris chaud mélange (728)

noir-mélange (678)
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1802759 NATURE

1814020 JOURNEY

Materiaal: katoen 16 OZ (453 g/m²)
Afmetingen (cm): B 33 x H 26 x D 11  
VE (stuks): 25 
hoofdvak met organiserelementen; vakje 
voor mobiele telefoon aan de zĳkant; 
klep met ritsvak; verstelbare anti-slip 
schouderband
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 7 x H 10  
boven het voorvak B 10 x H 3
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; trans-
ferdruk p. 255; digitaal geprint label  
p. 256; metalen embleem p. 257; doming 
optioneel p. 256; geschenkverpakking 
(1) p. 258

schoudertas

Materiaal: Katoen 16 OZ (453 g/m2)
Afmetingen (cm): B 34 x H 26 x D 10  
VE (stuks): 25 
groot hoofdvak met ritssluiting aan rug-
zĳde gevoerd met plat gevoerd insteek-
vak voor bĳv. tablets; platte voorvak aan 
de voorzĳde; overslag met magneetslui-
ting en voorvak met ritssluiting; in lengte 
verstelbare schouderband met genaaide 
schoudervulling; hoogwardige metalen 
accessoires en PU-velours-kunstlederen 
applicaties
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de klep B 22 x H 12
Veredeling:  
zeefdruk p. 255;  borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

schoudertas

Matériau: coton 16 OZ (453 g/m²)
Taille (cm): L 33 x H 26 x P 11  
Colisage: 25 
compartiment principal avec rangement 
accessoires; poche pour téléphone sur 
rabat latéral; bandoulière réglable
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 7 x H 10;  
sur la poche avant L 10 x H 3
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; doming pour tire-zip p. 256; 
emballage cadeau (1) p. 258

sacoche

sacoche

Matériau: coton 16 OZ (453 g/m2)
Taille (cm): L 34 x H 26 x P 10  
Colisage: 25 
grand compartiment principal zippé, 
rembourré à l’arrière avec pochette plate 
rembourrée p. ex. pour tablettes ; poche 
avant plate ; rabat à fermoir magnétique 
et poche avant zippée ; bandoulière 
réglable en longueur avec rembour-
rage cousu sur l’épaule ; accessoires 
métalliques de qualité et applications en 
simili-daim PU
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur le rabat L 22 x H 12
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258 

beige (22) brun (179) noir (1)

beige-bleu foncé (221)
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1816504 LIKE

Materiaal: Katoen 12 OZ (340 g/m2)
Afmetingen (cm): B 37 x H 31 x D 7  
VE (stuks): 25 
Tas met flap met hoogwaardige metalen 
accessoires; beugelsluiting, groot 
voorvak, o.a. geschikt voor A4-docu-
menten, twee vlakke insteekvakken aan 
de voorkant met achter bevestigingslus 
voor trolleystang – kan ook als hand-
greep gebruikt worden; brede, in lengte 
verstelbare, katoenen schouderriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de klep B 26 x H 20
Veredeling:  
zeefdruk p. 255;  borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

schoudertas

BEVESTIGINGSLUSSEN 
VOOR DE TROLLEY

sacoche

Matériau: coton 12 OZ (340 g/m2)
Taille (cm): L 37 x H 31 x P 7  
Colisage: 25 
Sac bandoulière avec rabat et acces-
soires métalliques de qualité ; fermeture 
à étrier ; grand compartiment principal, 
idéal notamment pour documents 
format A4 ; deux rangements plats sur 
le devant ; sangle arrière de fixation au 
châssis du trolley - également utilisable 
comme poignée ; bandoulière en coton 
ajustable en longueur
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur le rabat L 26 x H 20
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

SANGLE POUR 
TROLLEY

nature (704)rouge (5)marine (3) noir (1) olive (56)
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1816074 COUNTRY
CrossBag

Materiaal: Katoen 16 OZ (453 g/m2)
Afmetingen (cm): B 15 x H 20 x D 7  
VE (stuks): 50 
kleine, moderne draagtas; gedeeltelĳk 
verstevigd hoofvak met rits; voorvak met 
rits; plat insteekvak achter; opvallende 
metal accessoires; in lengte verstelbare 
schouderriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 11 x H 10
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (9) p. 258

sac à bandoulière

Matériau: coton 16 OZ (453 g/m2)
Taille (cm): L 15 x H 20 x P 7  
Colisage: 50 
petit sac bandoulière moderne; compar-
timent principal rembourré partielle-
ment, avec fermeture Éclair; poche avant 
avec fermeture Éclair; rangement plat 
à l’arrière; accessoires métalliques de 
qualité; bandoulière réglable
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 11 x H 10
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (9) p. 258

anthracite (10)marine (3) khaki (739)
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1816071 COUNTRY
Schoudertas

Materiaal: Katoen 16 OZ (453 g/m2)
Afmetingen (cm): B 34 x H 26 x D 10  
VE (stuks): 25 
groot, gevoerd hoofdvak met ritssluiting 
achter met gevoerd insteekvak voor bĳv. 
tablets; plat binnenvak met rits binnenin;  
plat voorvak aan de voorzĳde; overslag 
met magneetsluiting en voorvak met 
ritssluiting; in lengte verstelbare schou-
derriem met gestikte versteviging bĳ de 
schouder; bĳzondere metal accessoires 
en PU-suèdekuntslederen applicaties.
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de klep B 22 x H 12
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (3) p. 258

sacoche

Matériau: coton 16 OZ (453 g/m2)
Taille (cm): L 34 x H 26 x P 10  
Colisage: 25 
grand compartiment rembourré à 
l’arrière avec fermeture Éclair et range-
ment rembourré pour tablettes par ex.; 
rangement intérieur plat avec fermeture 
Éclair; poche avant plate sur le devant; 
rabat avec fermoir magnétique et poche 
avant avec fermeture Éclair; bandoulière 
réglable avec coussinet d’épaule cousu; 
accessoires métalliques de qualité et 
applications en similicuir-PU
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur le rabat L 22 x H 12
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (3) p. 258

anthracite (10)marine (3) khaki (739)
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1816067 LOOM
veelzĳdige tas

Materiaal: Katoen/Polyester 
Afmetingen (cm): B 32 x H 40 x D 9  
VE (stuks): 50 
innovatieve multibag; als schoudertas 
maar ook als rugzak gedragen worden; 
hoofdvak met ritssluiting; binnenvak met 
ritssluiting
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 22 x H 33
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

multibag

Matériau: coton/Polyester 
Taille (cm): L 32 x H 40 x P 9  
Colisage: 50 
sac Multibag innovant porté comme sac 
à dos ou à bandoulière; compartiment 
principal à fermeture Éclair; poche 
intérieure avec fermeture Éclair
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 22 x H 33 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

nature (704)
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1816066 LOOM
schoudertas

Materiaal: Katoen/Polyester 
Afmetingen (cm): B 35 x H 30 x D 13  
VE (stuks): 25 
groot, aan de achterkant gevoerd hoofd-
vak met ritssluiting met metalen sluiting; 
verstevigde bodem; plat insteekvak; 
insteekvak met ritssluiting achter; in 
lengte verstelbare schouderriem; opval-
lende metalen accessoires
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 28 x H 18
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

BIJZONDER ROBUUST 
MATERIAAL

sacoche

Matériau: coton/Polyester 
Taille (cm): L 35 x H 30 x P 13  
Colisage: 25 
grand compartiment principal rembour-
ré à l’arrière avec fermeture Éclair et 
boucle métallique; fond rembourré; ran-
gement plat; rangement à l’arrière avec 
fermeture Éclair; bandoulière réglable; 
accessoires métalliques de qualité
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 18 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

UN MATÉRIAU PARTICULIÈRE-
MENT ROBUSTE

nature (704)
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1816516 EUROPE

Materiaal: rPET 600d 
Afmetingen (cm): B 25 x H 18 x D 0,1
VE (stuks): 50  
veelzijdige tas met ritssluiting; 
rPET-buitenmateriaal; waardevolle, 
metalen accessoires; hoofdvak met 
lussen voor verschillende draagopties; 
afneembare, in lengte verstelbare riem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
voorkant B 16 x H 10
Veredeling: 
zeefdruk p. 255;  borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (9) p.258

tas met ritssluiting

Matériau: rPET 600d
Taille (cm):  L 25 x H 18 x P 0,1  
Colisage: 50
sacoche multifonction avec zip ; revête-
ment en rPET ; accessoires métalliques 
de qualité ; compartiment principal 
avec passants pour di"érentes options 
de transport ; ceinture ajustable et 
amovible
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 16 x H 10
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (9) p. 258

Sac à fermeture éclair

gris clair-melange (728)

bleu-melange (716)vert-melange (717)

gris chinè (638) noir-mélange (678)
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1816521 LIFE
laptoptas

Materiaal: katoen 12 OZ (340 g/m2)
Afmetingen (cm): B 40 x H 30 x D 8  
VE (stuks): 25 
Moderne, luxueus afgewerkte note-
booktas; liefedevol vormgegeven met 
hoogwaardige metalen accessoires en 
beklede, katoenen belegstukken; groot 
hoofdvak met 2-wegritssluiting; verste-
vigd notebookvak met vlakke insteek-
vakken en penlussen: binnenvak met 
ritssluiting; tegen ongewenste toegang 
beveiligd insteekvak achter; handgrepen 
met drukknop; in lengte verstelbare, 
afneembare, katoenen draagriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 32 x H 9,5
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255;  digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

sacoche PC portable

Matériau: coton 12 OZ (340 g/m2)
Taille (cm): L 40 x H 30 x P 8 
Colisage: 25 
Sac pour ordinateur portable moderne 
avec une finition de grande qualité ; orné 
avec soin et attention accessoires métal-
liques de qualité ; grand compartiment 
principal doté d’une fermeture Éclair à 
double sens ; compartiment rembourré 
pour ordinateur portable, doté de range-
ments plats et de passants pour stylos 
; poche intérieure zippée ; rangement 
arrière zippé protégé contre tout accès 
; poignées avec bouton-pression ; ban-
doulière en coton amovible et réglable
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 32 x H 9,5
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

gris-brun (309) marine-brun (308) noir-noir (60)
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1816515 EUROPE

Materiaal: rPET 600d 
Afmetingen (cm): B 39 x H 29 x D 8
VE (stuks): 20  
grote, aan de achterkant verstevigd 
hoofdvak  met 2-wegritssluiting; 
rPET-buitenmateriaal; waardevolle, 
metalen accessores; verstevigd 
insteekvak voor bijv. notebooks; vlak 
voorvak met ritssluiting; met achter 
bevestiging voor trolley-stang, 
afneembare, in lengte verstelbare 
schouderriem; handgrepen
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op het voorvak B 22 x H 13
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

laptoptas

BEVESTIGINGSLUSSEN 
VOOR DE TROLLEY

Matériau: rPET 600d 
Taille (cm): L 39 x H 29 x P 8  
Colisage: 20 
grand compartiment principal rembour-
ré à l’arrière avec zip double sens ; tissu 
extérieur en rPET ; accessoires métal-
liques de qualité ; rangement rembourré 
pour ordinateur portable ou autres ; 
poche avant plate zippée ; sangle arrière 
de fixation au châssis du trolley ; ban-
doulière ajustable et amovible ; poignées
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 22 x H 13
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

sacoche PC portable

SANGLE POUR 
TROLLEY

gris clair-melange (728)

bleu-melange (716)

vert-melange (717)

gris chinè (638)

noir-mélange (678)
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1816522 LIFE
hoes

Materiaal: Katoen 12 OZ (340 g/m2) 
Afmetingen (cm): B 39 x H 29 x D 3
VE (stuks): 50  
moderne, luxueus afgewerkt notebook-
hoes; liefdevol vormgegeven met 
beklede katoenen belegstuk geschikt 
voor notebook en DIN A4-documenten; 
twee vlakke insteekvakken aan de 
voorzĳde; vak met ritssluiting aan de 
binnenkant van de overslag; groot vak 
met rits achter; magneetsluiting
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op de klep B 26 x H 18
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

housse

Matériau: coton 12 OZ (340 g/m2)
Taille (cm):  L 39 x H 29 x P 3  
Colisage: 50
Pochette moderne pour ordinateur port-
able avec une finition de grande qualité ; 
ornée avec soin et attention ; adapté aux 
ordinateurs portables et aux documents 
format A4 ; deux rangements plats sur le 
devant ; compartiment zippé à l’intérieur 
du rabat ; grand compartiment zippé 
dans le dos ; fermoir magnétiquee
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur le rabat L 26 x H 18
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

gris-brun (309) marine-brun (308) noir-noir (60)
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1813052 ORGANIC

1813057 EARTH

Materiaal: Katoen 6 OZ (170 g/m²) 
Afmetingen (cm): B 38 x H 45  
VE (stuks): 100 
bio-katoen tas; hoofdvak met trekkoord
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 23 x H 34
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; transferdruk p. 255; 
borduren p. 255; digitaal geprint label p. 
256; metalen embleem p. 257; geschenk-
verpakking (1) p. 258

katoenen gymtas

Materiaal: Katoen 6 OZ (170 g/m²) 
Afmetingen (cm): B 38 x H 45  
VE (stuks): 100 
lichte, katoenen tas; hoofdvak met 
trekkoord
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 23 x H 34
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; transferdruk p. 255; 
borduren p. 255; digitaal geprint label p. 
256; metalen embleem p. 257; geschenk-
verpakking (1) p. 258

katoenen gymtas

Matériau: coton 6 OZ (170 g/m²)
Taille (cm): L 38 x H 45  
Colisage: 100 
sac en coton bio à cordon; poche princi-
pale munie d’un cordon de serrage
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 23 x H 34
Marquages:  
sérigraphie p. 255; transfert p. 255; bro-
derie p. 255; empiècement à impression 
digitale p. 256; emblème métallique p. 
257; emballage cadeau (1) p. 258

mini sac baluchon

Matériau: coton 6 OZ (170 g/m²)
Taille (cm): L 38 x H 45  
Colisage: 100 
sac à cordon en coton; poche principale 
munie d’une corde de serrage
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 23 x H 34
Marquages:  
sérigraphie p. 255; transfert p. 255; bro-
derie p. 255; empiècement à impression 
digitale p. 256; emblème métallique p. 
257; emballage cadeau (1) p. 258

mini sac baluchon

noir (1)noir (1) rouge (5)rouge (5) marine (3)marine (3)vert mai (187)vert mai (187)

nature (704)
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1816063 PLANET
gymtas

Materiaal: prerecycled katoen 5 OZ  
(140 g/m2)
Afmetingen (cm): B 38 x H 42  
VE (stuks): 100 
lichterugzak met trekkoord van prerecy-
cled katoen
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 28 x H 31
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; trans-
ferdruk p. 255; digitaal geprint label p. 
256; geschenkverpakking (3) p. 258

mini sac baluchon

Matériau: coton pré-recyclé 5 OZ 
(140 g/m2)
Taille (cm): L 38 x H 42  
Colisage: 100 
sac à cordon léger en coton pré-recyclé; 
compartiment principal à lien coulissé
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l'avant L 28 x H 31 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emballage cadeau 
(3) p. 258

gris claire (145)

rouge (215)

beige (22)

bleu (155)
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094

1813348 BEACH

Materiaal: Katoen 10,5 OZ (300 g/m2) 
Afmetingen (cm): B 30 x H 48 x D 15
VE (stuks): 25  
nieuwe rugzak met fris blokstrepen-de-
cor; royale snit met rechte rug; groot 
voorvak met klittenbandsluiting; 
decoratieve oogjes en riemen van dik 
katoenen koord
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op het voorvak B 17 x H 13
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

rugzaksac à dos

Matériau: coton 10,5 OZ (300 g/m2)
Taille (cm): L 30 x H 48 x P 15  
Colisage: 25 
sac à dos jeune, orné de bandes déco 
fraîches ; coupe large avec dos droit ; 
grande poche avant dotée d’une fer-
meture velcro ; anneaux décoratifs et 
cordon épais en coton pour le transport
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 17 x H 13
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

rouge (5)

anthracite (10)

orange (169)

marine (3)

vert mai (187)



RECYCLED 
PET

15 l

095

1816079 CARE
gymtas

Materiaal: rPET 300d 
Afmetingen (cm): B 36 x H 44  
VE (stuks): 50 
functioneel rugzakje met trekkoord; 
rPET-bovenmateriaal; hoofdvak met 
trekkoord; binnenvak met ritssluiting; 
extra dikke trekkoord
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 28 x H 33
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p.258

BINNENVAK MET RITSSLUITING

mini sac baluchon

Matériau: rPET 300d 
Taille (cm): L 36 x H 44  
Colisage: 50 
sac à dos et à cordon fonctionnel; com-
posé en matériau rPET; compartiment 
principal à lien coulissé; rangement 
intérieur avec fermeture éclair; cordon 
très épais
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l'avant L 28 x H 33 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p.258

RANGEMENT INTÉRIEUR 
AVEC FERMETURE ECLAIR

anthracite (10)

marine (3)

blanc (18)

noir (1)

rouge (5)
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1816072 COUNTRY1816072 COUNTRY
rugzak

Materiaal: Katoen 16 OZ (453 g/m2)
Afmetingen (cm): B 31 x H 40/50 x D 10  
VE (stuks): 25 
groot  hoofdvak met ritssluiting achter, 
voor en achter verstevigd gevoerd; twee 
platte insteekvakken binnenin; verste-
vigde bodem; innovatieve voorvak met 
ritssluiting die aan een kant of aan twee 
kanten geopend kan worden; handgreep; 
verstevigde, in lengte verstelbare schou-
derriem, bĳzondere metal accessoires 
en PU-suèdekunstlederen applicaties.
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 13 x H 20
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

sac à dos

Matériau: coton 16 OZ (453 g/m2)
Taille (cm): L 31 x H 40/50 x P 10  
Colisage: 25 
grand compartiment principal avec 
fermeture Éclair, rembourré à l’avant et 
à l’arrière; deux rangements intérieurs 
plats; fond rembourré; poche avant in-
novante avec fermeture Éclair ouvrable 
d’un seul côté ou des deux; poignée; 
bretelles rembourrées réglables; 
accessoires métalliques de qualité et 
applications en similicuir-PU
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l'avant L 13 x H 20 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

anthracite (10)

marine (3)

khaki (739)
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1814033 JOURNEY
rugzak

Materiaal: Katoen 16 OZ (453 g/m2) 
Afmetingen (cm): B 31 x H 40/50 x D 10
VE (stuks): 25  
groot hoofdvak voor met ritssluiting, 
gewatteerd aan voor en achterzijde; 
twee vlakke insteekvakken aan de 
binnenzijde; gewatteerde boden; 
innovatieve voortas met ritssluiting die 
aan één kant of aan beide kanten te 
openen is; handgreep; gewatteerde, in de 
lengte verstelbare schouderriem; 
hoogwaardige metalen accessoires, en 
PU-velours-kunstleer-toepassingen
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op het voorvak B 13 x H 20
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

VERNIEUWEND 
VOORZAK MET RITS

sac à dos

Matériau: coton 16 OZ (453 g/m2)
Taille (cm): L 31 x H 40/50 x P 10  
Colisage: 25 
grand compartiment principal avec 
fermeture Éclair, rembourré à l’avant et 
à l’arrière; deux rangements intérieur 
plats; fond rembourré; poche avant in-
novante avec fermeture Éclair ouvrable 
d’un seul côté ou des deux; poignée; 
bretelles rembourrées ajustables; 
accessoires métalliques de qualité et 
applications en velours-similicuir-PU
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 13 x H 20
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

POCHE AVANT INNOVANTE  
AVEC GLISSIÈRE

beige-bleu-foncé (221)



new
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1816505 LIKE
rugzak

Materiaal: Katoen 12 OZ (340 g/m2) 
Afmetingen (cm): B 27 x H 38 x D 13
VE (stuks): 25  
Stoere city-rugzak met hoogwaardige 
metalen accessoires; hoofdvak met 
2-wegritssluiting; vlak insteekvak 
binnen; voorvak met klittenbandsluiting; 
handgrepen met drukknop; in lengte 
verstelbare, katoenen schouderriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op het voorvak B 17 x H 4,5;  
op de voorkant B 21 x H 7
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

sac à dos

Matériau: coton 12 OZ (340 g/m2)
Taille (cm): L 27 x H 38 x P 13  
Colisage: 25 
Sac à dos de ville orné d'accessoires 
métalliques de qualité ; compartiment 
principal avec fermeture Éclair à double 
sens ; rangement intérieur plat ; poche 
avant plate avec bande autogrippante 
; poignées avec bouton-pression ; bre-
telles en coton ajustable en longueur
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 17 x H 4,5;  
sur l'avant L 21 x H 7
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

nature (704)rouge (5)marine (3) noir (1) olive (56)
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1816068 LOOM
rugzak

Materiaal: Katoen/Polyester 
Afmetingen (cm): B 28 x H 43 x D 14  
VE (stuks): 25 
groot hoofdvak met extra rolsluiting; 
groot, plat insteekvak; binnenzak met 
ritssluiting; opvallend gestikte en ver-
stevigde achterkant; verstevigde bodem; 
vak met ritssluiting achter; verstevigde, 
in lengte verstelbare schouderriemen, 
opvallende metal accessoires
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 28 x H 33
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

VERSTEVIGDE 
ACHTERKANT

sac à dos

Matériau: coton/Polyester 
Taille (cm): L 28 x H 43 x P 14  
Colisage: 25 
grand compartiment principal avec 
fermeture Éclair et fermeture à enroule-
ment supplémentaire; grand rangement 
plat; poche intérieure avec fermeture 
Éclair; dos rembourré et orné avec soin 
de surpiqûres; fond rembourré; com-
partiment arrière avec fermeture Éclair; 
bretelles rembourrées et réglables; 
accessoires métalliques de qualité
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l'avant L 28 x H 33 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

DOS REMBOURRÉ

nature (704)
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1816502 COUNTRY

Materiaal: Katoen 16 OZ (453 g/m2)
Afmetingen (cm): B 31 x H 46 x D 14  
VE (stuks): 20 
Flap met verstelbare siergespen en 
magneetsluiting; groot hoofdvak met 
koordsluiting; verstevigd notebookvak; 
voorvak met 2-wegritssluiting; met twee 
vlakke insteekvakken opzĳ; handgreep 
met greepmanchet; verstevigde, in 
lengte verstelbare schouderriem; 
hoogwaardige metalen accessoires en 
PU-Velourskunstleder-accessoires
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 17 x H 17
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

Laptoprugzak

Matériau: coton 16 OZ  (453 g/m2)
Taille (cm): L 31 x H 46 x P 14  
Colisage: 20 
Rabat avec fermoir magnétique, boucle 
décorative et réglable ; grand comparti-
ment principal avec cordon de serrage ; 
poche rembourrée pour ordinateur por-
table ; poche avant avec fermeture Éclair 
à double sens ; deux rangements latéraux 
plats ; poignée avec manchette ; bretelles 
rembourrées, ajustables en longueur ; 
accessoires métalliques de qualité et 
accessoires en velours-similicuir-PU
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 17 x H 17 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

sac à dos PC portable

anthracite (10)

marine (3)

khaki (739)
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1816076 CIRCLE
rugzak

Materiaal: rPET 300d 
Afmetingen (cm): B 40 x H 47 x D 12  
VE (stuks): 25 
urban rugzak met hoofdvak met ritsslui-
ting en blinde ritssluiting; rPET-boven-
materiaal; verstevigd insteekvak en 
organizerelementen binnenin; voorvak 
met ritssluiting opzĳ; twee insteekvak-
ken opzĳ voor bĳv. drinkfles; tas met 
ritssluiting achter; verstevigd draagsys-
teem; handgreep
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 15 x H 18
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

sac à dos

Matériau: rPET 300d 
Taille (cm): L 40 x H 47 x P 12  
Colisage: 25 
sac à dos urbain avec compartiment 
principal à fermeture Éclair et fermoir 
clip; dessus en matériau rPET; range-
ment rembourré et éléments organisa-
teurs à l’intérieur; poche avant latérale 
avec fermeture Éclair; deux rangements 
latéraux pour gourdes par ex.; poche 
arrière avec fermeture Éclair; système 
de portage rembourré; poignée
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l'avant L 15 x H 18 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

bleu-gris mélange (722)

gris-chaud mélange (728)

noir-mélange (678)
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1816520 LIFE

Materiaal: Katoen 12 OZ (340 g/m2)
Afmetingen (cm): B 28 x H 42 x D 14  
VE (stuks): 25 
moderne, luxueus afgewerkte, rugzak 
met flap; liefedevol vormgegeven met 
hoogwaardige metalen accessoires en 
beklede, katoenen belegstukken; fixatie 
van de flap met ingewerkte magneet-
sluiting; groot hoofdvak met ritssluiting; 
binnenvak met ritssluiting; verstevigd 
notebookvak; twee vlakke, insteekvakken 
opzĳ; tegen ongewenste toegang bevei-
ligd insteekvak met ritssluiting achter; 
handgrepen met drukknop; verstevigde, 
in lengte verstelbare schouderriem met 
elastische fixatie voor riem.
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 20 x H 11
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

notebook-rugzak

Matériau: coton 12 OZ (340 g/m2)
Taille (cm): L 28 x H 42 x P 14  
Colisage: 25 
Sac à dos à rabat moderne avec une 
finition de grande qualité ; orné avec 
soin et attention accessoires métalliques 
de qualité ; fixation du rabat avec un 
fermoir magnétique intégré ; grand com-
partiment zippé ; poche intérieure zippée 
; compartiment pour ordinateur portable 
rembourré ; deux rangements latéraux 
plats ; rangement arrière zippé protégé 
contre tout accès ; poignées avec 
bouton-pression ; bretelles ajustables en 
longueur et fixation élastique pour une 
ceinture ventrale
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l'avant L 20 x H 11
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

sac à dos PC portable

gris-brun (309)

marine-brun (308)

noir-noir (60)
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1816510 EUROPE
notebook-rugzak

Materiaal: rPET 600d 
Afmetingen (cm): B 32 x H 66 x D 14,5
VE (stuks): 10  
stoere stadsrugzak met magneet- en 
rolsluiting; ruim hoofdvak met 
verstevigd notebookvak; rPET-buitenma-
teriaal; vak met ritssluiting achter; sterk 
verstevigde rug met vak met blinde 
ritssluiting;  verstevigde bodem; in 
lengte verstelbare, verstevigde 
schouderriemen met rubberen lussen 
waarin bijv. zonnebril bevestigd kan 
worden; handgreep
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op de voorkant B 22 x H 29
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

GESTOFFEERD
NOTEBOOK COMPARTIMENT

sac à dos enroulable  
PC portable

Matériau: rPET 600d
Taille (cm): L 32 x H 66 x P 14,5  
Colisage: 10
sac à dos pour la ville avec fermeture 
magnétique et par enroulement ; grand 
compartiment principal avec poche 
rembourrée pour ordinateur portable ; 
revêtement en rPET ; poche arrière 
zippée ; dos rembourré avec soin équipé 
d’un compartiment caché avec zip ; fond 
rembourré ; bretelles rembourrées et 
ajustables avec passants élastiques 
pour la fixation de lunettes de soleil ou 
autres ; poignée
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l'avant L 22 x H 29
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

COMPARTIMENT 
MATELASSÉ 

POUR PC

gris clair-melange (728)

bleu-melange (716)

vert-melange (717)

gris chinè (638)

noir-mélange (678)
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1816517 EUROPE
notebook-rugzak

Materiaal: rPET 600d 
Afmetingen (cm): B 32 x H 48 x D 15
VE (stuks): 10  
strakke, moderne rugzak; hoofdvak met 
ritssluiting met verstevigd notebookvak; 
rPET-buitenmateriaal; waardevolle, 
metalen accessoires; verstevigde 
bodem;  sterk verstevigde achterkant 
met vak met blinde ritssluiting; in lengte 
verstelbare en verstevigde schouder-
riem met rubberen lussen om bijv. 
zonnebril aan te bevestigen; handgrepen
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
voorkant B 22 x H 32
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

GESTOFFEERD
NOTEBOOK COMPARTIMENT

sac à dos PC portable

Matériau: rPET 600d
Taille (cm): L 32 x H 48 x P 15  
Colisage: 10
sac à dos moderne de forme droite ; 
compartiment principal zippé avec 
poche rembourrée pour ordinateur 
portable ; revêtement en rPET ; acces-
soires métalliques de qualité ; fond 
rembourré ; dos rembourré avec soin 
doté d’un compartiment caché avec zip ; 
bretelles rembourrées et ajustables avec 
passants élastiques pour la fixation de 
lunettes de soleil ou autres ; poignées
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l'avant L 22 x H 32
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

COMPARTIMENT 
MATELASSÉ 

POUR PC

gris clair-melange (728)

bleu-melange (716)

vert-melange (717)

gris chinè (638)

noir-mélange (678)



RECYCLED 
PET

new

14 l
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1816514 EUROPE
notebook-rugzak

Materiaal: rPET 600d 
Afmetingen (cm): B 28 x H 42 x D 12
VE (stuks): 20  
strak afgewerkte rugzak; rPET-buiten-
materiaal; groot hoofdvak met 
2-wegritssluiting en verstevigd 
notebookvak; voorvak met ritssluiting; 
sterk verstevigde achterkant met vak 
met blinde ritssluiting; in lengte 
verstelbare en verstevigde schouder-
riem met rubberen lussen om bijv. 
zonnebril aan vast te maken; handgreep
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op het voorvak B 16 x H 20;  
voorkant B 19 x H 8,5
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

sac à dos PC portable

Matériau: rPET 600d
Taille (cm): L 28 x H 42 x P 12 
Colisage: 20
sac à dos de forme droite ; revêtement 
en rPET ; grand compartiment principal 
avec zip double sens et poche rembour-
rée pour ordinateur portable ; poche 
avant zippée ; dos rembourré avec soin 
doté d’un compartiment caché avec zip ; 
bretelles rembourrées et ajustables avec 
passants élastiques pour la fixation de 
lunettes de soleil ou autres ; poignée
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 16 x H 20;  
sur l'avant L 19 x H 8,5
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

gris clair-melange (728)

bleu-melange (716)

vert-melange (717)

gris chinè (638)

noir-mélange (678)
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1816069 LOOM
Sport-/reistas

Materiaal: Katoen/Polyester 
Afmetingen (cm): B 52/69 x H 28 x D 26  
VE (stuks): 10 
ruim hoofdvak met 2-wegritssluiting, 
verstevigde bodem en binnenvak met 
ritssluiting; vak met ritssluiting achter, 
opvallende metal accessoires; diverse 
draagmogelĳkheden dankzĳ de afneem-
bare, in lengte verstelbare schouder-
riem; in lengte verstelbare draaggrepen 
en drukknop om te fixeren opzĳ
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 33 x H 20
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

sac de sport/voyage

Matériau: coton/Polyester
Taille (cm): L 52/69 x H 28 x P 26  
Colisage: 10 
grand compartiment principal avec 
fermeture Éclair à double sens, fond 
rembourré et poche intérieure avec 
fermeture Éclair; poche avec ferme-
ture Éclair à l’arrière; accessoires 
métalliques de haute qualité; di"érentes 
options de porté grâce à une bandou-
lière amovible et réglable, des poignées 
réglables et une fixation latérale par 
bouton pression
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 33 x H 20
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

nature (704)
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1814019 JOURNEY

Materiaal: Katoen 16 OZ (453 g/m2)
Afmetingen (cm): B 50 x H 31 x D 20  
VE (stuks): 25 
ruim hoofdvak met ritssluiting met 
gevoerde bodem; groot voorvak met 
ritssluiting; afneembare, in lengte ver-
stelbare omhangband; handvatten met 
manchetten
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 32 x H 13
Veredeling:  
zeefdruk p. 255;  borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

sport-/reistassac de sport/voyage

Matériau: coton 16 OZ (453 g/m2)
Taille (cm): L 50 x H 31 x P 20  
Colisage: 25 
vaste compartiment principal zippé à 
fond rembourré; grande poche avant 
zippée; bandoulière amovible, réglable 
en longueur; anses assemblées par une 
patte
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 32 x H 13
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

beige-bleu foncé (221)
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1816073 COUNTRY
sport-/reistas

Materiaal: Katoen 16 OZ (453 g/m2)
Afmetingen (cm): B 50 x H 31 x D 20  
VE (stuks): 25 
ruim hoofdvak met ritssluiting met 
verstevigde bodem; groot voorvak 
met ritssluiting; afneembare, in lengte 
verstelbare handgrepen met manchetten
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 32 x H 13
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

sac de sport/voyage

Matériau: coton 16 OZ (453 g/m2)
Taille (cm): L 50 x H 31 x P 20  
Colisage: 25 
grand compartiment principal avec 
fond rembourré; grande poche avec 
fermeture Éclair; bandoulière amovible 
et réglable; poignées avec manchettes
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 32 x H 13 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

anthracite (10)

marine (3)

khaki (739)
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PET

44 l

new
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1816518 EUROPE
sport-/reistas

Materiaal: rPET 600d 
Afmetingen (cm): B 75 x H 45 x D 25
VE (stuks): 20  
ruim hoofdvak met 2-wegritssluiting; 
vaste inlegbodem; rPET-buitenmateriaal; 
waardevolle, metalen accessoires: ruim, 
loshangende binnenvakje met 
ritssluiting; afneembare, in lengte 
verstelbare schouderriem; handgrepen
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
voorkant B 36 x H 25
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; trans-
ferdruk p. 255; digitaal geprint label p. 
256; metalen embleem p. 257

sac de sport/voyage

Matériau: rPET 600d
Taille (cm): L 75 x H 45 x P 25  
Colisage: 20
grand compartiment principal avec 
zip double sens ; fond solide amovi-
ble ; revêtement en rPET ; accessoires 
métalliques de qualité ; grande poche in-
térieure suspendue zippée ; bandoulière 
ajustable et amovible ; poignées
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
on the front L 36 x H 25
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257

gris clair-melange (728)

bleu-melange (716)

vert-melange (717)

gris chinè (638)

noir-mélange (678)
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1809791 RETRO

1816523 LIFE

Materiaal: PU-Kunstleer
Afmetingen (cm): B 25 x H 17 x D 9  
VE (stuks): 50 
hoofdvak met rits met twee  
insteekzakken; voorvak met rits;  
met handgreep opzĳ
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 10 x H 8
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
metalen embleem p. 257; geschenkver-
pakking (9) p. 258

etui

tas met ritssluiting

Materiaal: katoen 12 OZ (340 g/m2)  
Afmetingen (cm): B 23 x H 18 x D 0,1  
VE (stuks): 50 
moderne, luxueus afgewerkte tas met 
ritssluiting, liefdevol vormgegeven tas 
met hoogwaardige metalen accessoires; 
hoofdvak met ritssluiting; voorvak 
afsluitbaar met drukknop; brede, in len-
gte verstelbare en afneembare katoenen 
draagriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 17 x H 8
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (9) p. 258

GEPERFOREERD  
PU-IMITATIELEER 

Matériau: PU cuir synthétique 
Taille (cm): L 25 x H 17 x P 9  
Colisage: 50 
compartiment principal zippé avec 2 
poches plates ; poche avant zippée ; 
poignée latérale
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 10 x H 8
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
emblème métallique p. 257; emballage 
cadeau (9) p. 258

nécessaire

sac zippé

Matériau: coton 12 OZ (340 g/m2)  
Taille (cm): L 23 x H 18 x P 0,1  
Colisage: 50 
sac zippé moderne avec une finition de 
grande qualité ; orné avec soin et atten-
tion d’accessoires métalliques de qualité 
; compartiment principal zippé ; poche 
avant avec fermeture bouton-pression ; 
large bandoulière en coton amovible et 
réglable
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 17 x H 8
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (9) p. 258

IMITATION CUIR  
PU PERFORÉ 

marine (3)orange (169)noir (1) anthracite (10)

gris-brun (309) marine-brun (308) noir-noir  (60)
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1814013 ORGANIC L

1814012 ORGANIC M

1814011 ORGANIC S

ORGANIC S

ORGANIC M

ORGANIC L

Materiaal: Katoen 10 OZ (283 g/m2)
Afmetingen 
1814011 (cm): B 20 x H 12 x D 4 
1814012 (cm): B 25 x H 14 x D 6
1814013 (cm): B 30 x H 16 x D 8 
VE (stuks): 250
hoogwaardig biologisch katoen zware 
kwaliteit; hoofdvak met ritssluiting
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
1814011: op de voorkant B 12 x H 8
1814012: op de voorkant B 17 x H 10
1814013: op de voorkant B 23 x H 12
Veredeling:  
1814011: zeefdruk p. 255;  transferdruk 
p. 255; geschenkverpakking (9) p. 258
1814012 + 1814013: zeefdruk p. 255;  
borduren p. 255; transferdruk p. 255; 
digitaal geprint label p. 256; geschenk-
verpakking (9) p. 258

tasje met ritssluitingsac zippé

Matériau: coton 10 OZ (283 g/m2)
Taille 1814011 (cm): L 20 x H 12 x P 4
Taille 1814012 (cm): L 25 x H 14 x P 6
Taille 1814013 (cm): L 30 x H 16 x P 8 
Colisage: 250 
coton bio lourd de qualité supérieure; 
compartiment principal zippé
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
1814011: sur l’avant L 12 x H 8
1814012: sur l’avant L 17 x H 10
1814013: sur l’avant L 23 x H 12
Marquages:  
1814011: sérigraphie p. 255; transfert p. 
255; emballage cadeau (9) p. 258
1814012 + 1814013:  sérigraphie p. 
255; broderie p. 255; transfert p. 255; 
empiècement à impression digitale  
p. 256; emballage cadeau (9) p. 258

nature (704)
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1815021 ORGANIC
zakje

Materiaal: Katoen 10 OZ (283 g/m2) 
Afmetingen (cm): Ø 17 cm x H 23
VE (stuks): 50  
universeel te gebruiken tas met 
trekkoordsluiting; drie vlakke 
insteekvakken binnen; draaglus
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op de voorkant B 17 x H 13
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (9) p. 258

étui

Matériau: coton 10 OZ (283 g/m2)
Taille (cm): Ø 17 cm x H 23  
Colisage: 50 
sac polyvalent avec fermeture à lien 
coulissé ; troisrangements plats inté-
rieurs, anse de portage
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 17 x H 13
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (9) p. 258

nature (704)
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1816064 PLANET
schoudertas

Materiaal: recycled katoen 5 OZ  
(140 g/m2)
Afmetingen (cm): B 32 x H 34 x D 16  
VE (stuks): 100 
nonchalante buideldas van prerecy-
cled katoen; hoofdvak met ritssluiting; 
binnenvak met ritssluiting; met aan 
beide zĳden een sierlus; comfortabele 
draagriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 28 x H 25
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; trans-
ferdruk p. 255; digitaal geprint label p. 
256; doming optioneel p. 256; geschenk-
verpakking (2) p. 258

sacoche

Matériau: coton recyclé 5 OZ  
(140 g/m2)
Taille (cm): L 32 x H 34 x P 16  
Colisage: 100 
sac shopping seau décontracté en coton 
pré-recyclé; compartiment principal 
avec fermeture Éclair; poche intérieure 
avec fermeture Éclair; languette acces-
soire des deux côtés; bandoulière large 
et confortable
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 25 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; doming pour tire-zip 
p. 256; emballage cadeau (2) p. 258

gris clair (145)rouge (215)

beige (22)bleu (155)
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1816062 PLANET
shopper

Materiaal: recycled katoen 5 OZ 
(140 g/m2) 
Afmetingen (cm): B 38 x H 42  
VE (stuks): 250 
strakke shopper van geprerecycled 
katoen, lange draaggreep
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 28 x H 31
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; trans-
ferdruk p. 255; digitaal geprint label p. 
256; geschenkverpakking (3) p. 258

sac shopping

Matériau: coton recyclé 5 OZ  
(140 g/m2)
Taille (cm): L 38 x H 42  
Colisage: 250 
sac shopping de forme droite en coton 
pré-recyclé; anses longues
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 31 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emballage cadeau 
(3) p. 258gris clair (145)rouge (215)

beige (22)bleu (155)
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1815020 FAIR
shopper

Materiaal: Katoen 5 OZ (140 g/m2) 
Afmetingen (cm): B 38 x H 42
VE (stuks): 100  
stijlvolle, praktische draagtas van stevig 
katoen; lange handgreep
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op de voorkant B 28 x H 33
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255;  
transferdruk p. 255; digitaal geprint label 
p. 256; geschenkverpakking (1) p. 258

sac shopping

Matériau: coton 5 OZ (140 g/m2)
Taille (cm): L 38 x H 42  
Colisage: 100 
sac stylé et pratique en coton robuste; 
poignées longues
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 33
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emballage cadeau 
(1) p. 258

nature (704)
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1816065 PLANET
draagtas

Materiaal: recycled katoen 5 OZ  
(140 g/m2)
Afmetingen (cm): B 28 x H 36  
VE (stuks): 250 
strakke draagtas van prerecycled katoen; 
ideaal voor A4-documenten; lange 
draagriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 19,5 x H 27
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; trans-
ferdruk p. 255; digitaal geprint label p. 
256; geschenkverpakking (9) p. 258

sac à main

Matériau: coton recyclé 5 OZ  
(140 g/m2)
Taille (cm): L 28 x H 36  
Colisage: 250 
sac de forme droite en coton pré-recyclé; 
idéal pour dossiers format A4; sangle de 
transport longue
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 19,5 x H 27 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emballage cadeau 
(9) p. 258

gris clair (145)rouge (215)

beige (22)bleu (155)
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1816507 SUNNY

Materiaal: katoen 10 OZ (284 g/m²) 
Afmetingen (cm): B 52 x H 45 x D 17  
VE (stuks): 25 
mooi vormgegeven, grote shopper; ruim 
hoofdvak; prachtige en prettig aanvoe-
lende, ronde handgrepen
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 30 x H 16
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255;  
transferdruk p. 255; digitaal geprint label 
p. 256; metalen embleem p. 257

shopper

Matériau: coton 10 OZ (284 g/m²)
Taille (cm): L 52 x H 45 x P 17  
Colisage: 25 
grand shopper élégant ; grand com-
partiment principal ; poignées rondes 
attrayantes et d’une haptique douce
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 30 x H 16
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257

sac shopping

marine (3)

khaki (739)

nature (704)

rouge (5)

noir (1)

jaune (4)

orange (169)
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1814023 BEACH

Materiaal: katoen 10,5 OZ (300 g/m²) 
Afmetingen (cm): B 60/42 x H 46 x D 18  
VE (stuks): 25 
zeer grote, katoenen shopper van zware 
kwaliteit; ruim model met groot voorvak, 
klittenbandsluiting; vrolĳk streepjes-
patroon
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 23 x H 20
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255;  
transferdruk p. 255; digitaal geprint label 
p. 256; metalen embleem p. 257

shopper

Matériau: coton 10,5 OZ (300 g/m²)
Taille (cm): L 60/42 x H 46 x P 18  
Colisage: 25 
très grand sac shopping en coton de 
qualité lourde; coupe spacieuse avec 
grande poche avant; fermeture velcro; 
décor avec de grandes bandes horizon-
tales
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 23 x H 20
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257

sac shopping

anthracite (10)

marine (3)

orange (169)

rouge (5)

vert mai (187)
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1809798 MALL

1809999 NATURE

shopper

Materiaal: katoen 10 OZ (283 g/m²)
Afmetingen (cm): B 34 x H 37 x D 0/13  
VE (stuks): 100 
hoogwaardige katoenen tas van zware 
kwaliteit, moderne style
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
voorkant B 28 x H 30
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

Materiaal: katoen 10 OZ (283 g/m²)
Afmetingen (cm): B 34 x H 37 x D 0/13  
VE (stuks): 100 
hoogwaardige katoenen tas van zware 
kwaliteit, moderne style
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
voorkant B 28 x H 30
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

shopper

sac shopping

Matériau: coton 10 OZ (283 g/m²)
Taille (cm): L 34 x H 37 x P 0/13 
Colisage: 100 
sac en coton de qualité lourde premier 
choix; coupe moderne
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 30
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

Matériau: coton 10 OZ (283 g/m²)
Taille (cm): L 34 x H 37 x P 0/13 
Colisage: 100 
sac en coton de qualité lourde premier 
choix; coupe moderne
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 30
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

sac shopping

rouge (5)marine (3)blanc (18) anthracite (10)

nature (704)
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1815014 EARTH
shopper

Materiaal: Katoen 5 OZ (140 g/m2) 
Afmetingen (cm): B 38 x H 42
VE (stuks): 250  
stijlvolle, handige draagtas van stevige 
katoen; lange handgreep
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op de voorkant B 28 x H 33
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

sac shopping

Matériau: coton 5 OZ (140 g/m2)
Taille (cm): L 38 x H 42  
Colisage: 250 
sac stylé et pratique en coton robuste; 
poignées longues
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 33
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

rouge (5)marine (3)

noir (1)

vert mai (187)

blanc (18)



ORGANIC 
COTTON
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1809799 ORGANIC

Materiaal: bio-katoen 10 OZ (283 g/m²)
Afmetingen (cm): B 36 x H 40 x D 10  
VE (stuks): 100 
hoogwaardige bio-katoenen tas van 
zware kwaliteit, ruim en diep model
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 28 x H 30
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; transferdruk p. 255; 
borduren p. 255; digitaal geprint label  
p. 256; metalen embleem p. 257;  
geschenkverpakking (1) p. 258

shopper

Matériau: coton bio 10 OZ (283 g/m²)
Taille (cm): L 36 x H 40 x P 10  
Colisage: 100 
sac en coton de qualité lourde premier 
choix; coupe spacieuse et profonde
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 30
Marquages:  
sérigraphie p. 255; transfert p. 255; bro-
derie p. 255; empiècement à impression 
digitale p. 256; emblème métallique  
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

sac shopping

nature (704)



ORGANIC 
COTTON
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1814003 NATIVE

1816061 ORGANIC

Materiaal: Jute/Katoen 
Afmetingen (cm): B 40 x H 40 x D 15  
VE (stuks): 50 
stevige shopper; ruim model met veel 
diepte; organizer met ritssluiting
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 31 x H 13
Veredeling:  
zeefdruk p. 255;  borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint label 
p. 256; metalen embleem p. 257

shopper

veelzijdije tas

Materiaal: Katoen 5 OZ (140 g/m²) 
Afmetingen (cm): B 30 x H 40
VE (stuks): 250  
herbruikbare multifunctionele tas met 
trekkoordsluiting
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):  
op de voorkant B 22 x H 6
Veredeling: 
zeefdruk p. 255; transferdruk p. 255; 
doming optioneel p. 256; geschenkver-
pakking (9) p. 257

sac shopping

Matériau: jute/coton 
Taille (cm): L 40 x H 40 x P 15  
Colisage: 50 
Cabas robuste; coupe avantageuse 
grande profondeur; organisateur d’ac-
cessoires zippé
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 31 x H 13
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257

sac à utilisations multiples

Matériau: coton 5 OZ (140 g/m²)
Taille (cm):  L 30 x H 40  
Colisage: 250
sac à utilisations multiples réutilisable 
avec fermeture à cordons de serrage
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l'avant L 22 x H 6
Marquages:  
sérigraphie p. 255; transfert p. 255; 
doming pour tire-zip p. 256; emballage 
cadeau (9) p. 258

nature (704)

nature (704)



206

1816070 LOOM
shopper

Materiaal: Katoen/Polyester 
Afmetingen (cm): B 44 x H 45 x D 16  
VE (stuks): 25 
robuste shopper met hoofdvak met 
ritssluiting; binnenvak met ritssluiting; 
vak met ritssluiting achter
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 28 x H 32,5
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258 VAK MET  

RITSSLUITING

sac shopping

Matériau: coton/Polyester 
Taille (cm): L 44 x H 45 x P 16  
Colisage: 25 
sac shopping robuste avec comparti-
ment principal à fermeture Éclair; poche 
intérieure avec fermeture Éclair; com-
partiment arrière avec fermeture Éclair
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 32,5 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

COMPARTIMENT 
AVEC FERMETURE 
ÉCLAIR

nature (704)



new
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1816506 LIKE
shopper

Materiaal: katoen 12 OZ (340 g/m2) 
Afmetingen (cm): B 32 x H 38 x D 5  
VE (stuks): 25 
strakke shopper met groot promotievlak; 
ruim hoofdvak – zeer geschikt voor 
catalogi en DIN A4-documenten, met 
drukknop afsluitbaar; brede, in lengte 
verstelbare katoenen draagriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 24 x H 29
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (1) p. 258

sac shopping

Matériau: coton 12 OZ (340 g/m2) 
Taille (cm): L 32 x H 38 x P 5  
Colisage: 25 
shopper de forme droite doté d’une 
grande surface publicitaire ; grand com-
partiment principal - idéal pour accueillir 
des catalogues et des documents format 
A4, fermeture avec bouton-pression ; 
large bandoulière en coton ajustable en 
longueur
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):  
sur l’avant L 24 x H 29
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (1) p. 258

nature (704)

rouge (5)

marine (3)

noir (1)

olive (56)



208

1812212 SPIRIT

Materiaal: katoen 10 OZ (283 g/m²) & 
velours kunstleer
Afmetingen (cm): B 33/42 x H 40 x D 9  
VE (stuks): 25 
katoenen shopper van hoogwardige 
kwaliteit met sluiting met rits; hengsels 
van velours en kunstleer
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 28 x H 25
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; trans-
ferdruk p. 255; doming optioneel p. 256; 
digitaal geprint label p. 256; metalen 
embleem p. 257; geschenkverpakking 
(1) p. 258

shopper

Matériau: coton 10 OZ (283 g/m²) & 
velours cuir synthétique
Taille (cm): L 33/42 x H 40 x P 9 
Colisage: 25 
élégant sac shopping en coton de qualité 
lourde, fermeture zippée; poignées cuir 
velours artificiel
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 28 x H 25
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; doming pour tire-zip p. 
256; empiècement à impression digitale 
p. 256; emblème métallique p. 257; 
emballage cadeau (1) p. 258

sac shopping

gris chaud (720)



new
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1816519 LIFE

Materiaal: katoen 12 OZ (340 g/m²)
Afmetingen (cm): B 44 x H 45 x D 16  
VE (stuks): 25 
Moderne, luxueus afgewerkte shopper; 
liefedevol vormgegeven met hoogwaar-
dige metalen accessoires en beklede, 
katoenen belegstukken; groot hoofdvak 
afsluitbaar met ritssluiting en drukknop; 
loshangend binnentasje met ritssluiting; 
aan de zĳkant toegankelĳk vak met 
ritssluiting; lange draaggrepen; in lengte 
verstelbare, afneembare, katoenen 
draagriem
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op de voorkant B 22 x H 18
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

shopper

Matériau: coton 12 OZ (340 g/m²)
Taille (cm): L 44 x H 45 x P 16 
Colisage: 25 
Shopper moderne avec une finition de 
grande qualité ; orné avec soin et atten-
tion d’accessoires métalliques de qualité 
et d’ornements induits et en coton ; 
grand compartiment principal doté d’une 
fermeture Éclair et d’un bouton-pression 
; poche intérieure suspendue zippée ; 
sac zippé accessible par le côté exté-
rieur ; poignées longues ; bandoulière en 
coton amovible et réglable 
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur l’avant L 22 x H 18
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

sac shopping

gris-brun (309) marine-brun (308) noir -noir  (60)



RECYCLED 
PET

214

1816078 CIRCLE
shopper

Materiaal: rPET 300d 
Afmetingen (cm): B 30 x H 44 x D 16  
VE (stuks): 50 
urban shopper met hoofvak me ritsslui-
ting: rPET-bovenmateriaal; verstevigde 
bodem; voorvak met ritssluiting; twee 
draaggrepen
Decoratie gebied (cm, zeefdruk):   
op het voorvak B 28 x H 26
Veredeling:  
zeefdruk p. 255; borduren p. 255; 
transferdruk p. 255; digitaal geprint 
label p. 256; metalen embleem p. 257; 
geschenkverpakking (2) p. 258

sac shopping

Matériau: rPET 300d 
Taille (cm): L 30 x H 44 x P 16  
Colisage: 50 
sac shopping urbain avec compartiment 
principal à fermeture Éclair; dessus 
en matériau rPET; fond rembourré; 
poche avant avec fermeture Éclair; deux 
poignées
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 28 x H 26 
Marquages:  
sérigraphie p. 255; broderie p. 255; 
transfert p. 255; empiècement à impres-
sion digitale p. 256; emblème métallique 
p. 257; emballage cadeau (2) p. 258

bleu-gris mélange (722)

gris chaud mélange (728)

noir-mélange (678)



RECYCLED 
PET

216

1807556 MODERNCLASSIC

Materiaal: vilt 
Afmetingen (cm): B 37 x H 30 x D 12  
VE (stuks): 25 
premium vilten shopper; afneembaar 
etuitje met rits voor waardevolle 
artikelen
Decoratie gebied (cm, borduren):   
op de voorkant B 23 x H 13
Veredeling:  
borduren p. 255; transferdruk p. 255; 
digitaal geprint label p. 256; metalen 
embleem p. 257; doming optioneel p. 
256; geschenkverpakking (1) p. 258

city shopper

TAS VOOR 
KOSTBAARHEDEN 

Matériau: feutre 
Taille (cm): L 37 x H 30 x P 12  
Colisage: 25 
sac shopping en feutrine haute qualité; 
pochette amovible
Espace publicitaire (cm, broderie):   
sur l‘avant L 23 x H 13
Marquages:  
broderie p. 255; transfert p. 255; em-
piècement à impression digitale p. 256; 
emblème métallique p. 257; doming 
pour tire-zip p. 256; emballage cadeau 
(1) p. 258

ville sac shopping

POCHETTE OBJETS 
PRÉCIEUX  

anthracite (10)



RECYCLED 
PET

217

1809792 CLASSIC

Materiaal: vilt & velours-kunstleer
Afmetingen (cm): B 47,5 x H 30 x D 10  
VE (stuks): 25 
elegante vilten shopper; afneembaar 
etuitje met rits voor waardevolle artike-
len, hengsels van hoogwaardig velours
Decoratie gebied (cm, borduren):   
op de voorkant B 22 x H 16
Veredeling:  
borduren p. 255; transferdruk p. 255; 
digitaal geprint label p. 256; metalen 
embleem p. 257

shopper

Matériau: feutre & velours similicuir
Taille (cm): L 47,5 x H 30 x P 10 
Colisage: 25 
élégant sac shopping en feutre ; 
pochette intérieure zippée amovible 
pour objets de valeur; poignées en cuir 
velours de haute qualité
Espace publicitaire (cm, broderie):   
sur l’avant L 22 x H 16
Marquages:  
broderie p. 255; transfert p. 255; em-
piècement à impression digitale p. 256; 
emblème métallique p. 257

sac shopping

anthracite (10)

marine (3)



RECYCLED 
PET
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1807536 MODERNCLASSIC

Materiaal: vilt 
Afmetingen (cm): B 30 x H 35 x D 7  
VE (stuks): 25 
hoofdvak met versterkte bodem; hand-
vat; schouderband
Decoratie gebied (cm, borduren):   
op de voorkant B 16 x H 16
Veredeling:  
borduren p. 255; transferdruk p. 255; 
digitaal geprint label p. 256; metalen 
embleem p. 257; geschenkverpakking 
(1) p. 258

shopper

Matériau: feutre 
Taille (cm): L 30 x H 35 x P 7  
Colisage: 25 
compartiment principal avec un fond 
renforcé; poignée et bandoulière
Espace publicitaire (cm, broderie):   
sur l‘avant L 16 x H 16
Marquages:  
broderie p. 255; transfert p. 255; em-
piècement à impression digitale p. 256; 
emblème métallique p. 257; emballage 
cadeau (1) p. 258

sac shopping

anthracite (10)rouge foncé (197)brun-mélange (677) vert clair (306)



RECYCLED 
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1805710 NEWCLASSIC

Materiaal: vilt 
Afmetingen (cm): B 26/45 x H 40 x D 14  
VE (stuks): 25 
hoogwaardige vilten shopper; organizer 
met rits aan binnenzĳde
Decoratie gebied (cm, borduren):   
op de voorkant B 29 x H 16
Veredeling:  
borduren p. 255; transferdruk p. 255; 
digitaal geprint label p. 256; metalen 
embleem p. 257; geschenkverpakking 
(2) p. 258

shopper

TAS VOOR 
KOSTBAARHEDEN 

Matériau: feutre 
Taille (cm): L 26/45 x H 40 x P 14   
Colisage: 25 
sac shopping en feutrine; élément de 
rangement avec fermeture zippée
Espace publicitaire (cm, broderie):   
sur l‘avant L 29 x H 16
Marquages:  
broderie p. 255; transfert p. 255; ; em-
piècement à impression digitale p. 256; 
emblème métallique p. 257; emballage 
cadeau (2) p. 258

sac shopping

POCHETTE OBJETS 
PRÉCIEUX  

anthracite (10)

marine (3)
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PET
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1816075 MODERNCLASSIC
organizer

Materiaal: Vilt 
Afmetingen (cm): B 45 x H 25 x D 15  
VE (stuks): 25 
organizer met groot hoofdvak en heel 
veel opbergmogelĳkheden, plat insteek-
vak, insteekvak met ritssluiting; twee 
lussen waarin bĳv. drinkflessen vastge-
maakt kunnen worden; vakje voor visi-
tekaartjes, drie insteekvakken binnenin; 
drie insteekvakken aan de buitenzĳde; in 
lengte verstelbare draagriem; bevesti-
gingslus voor bĳv. Autogordel
Decoratie gebied (cm, borduren):   
op de voorkant B 9 x H 8
Veredeling:  
borduren p. 255; transferdruk p. 255; 
digitaal geprint label p. 256; metalen 
embleeme p. 257; geschenkverpakking 
(3) p. 258

BEVESTIGING VOOR 
VEILIGHEIDSGORDEL

BEKERHOUDER

organisateur

Matériau: feutre 
Taille (cm): L 45 x H 25 x P 15  
Colisage: 25 
sac organisateur avec équipement 
complet et grand compartiment 
principal; rangement plat; rangement 
avec fermeture Éclair; deux passants 
de fixation pour gourde par ex.; poche 
pour cartes de visite; trois rangements 
intérieurs; trois rangements extérieurs; 
anses réglables; sangle de fixation pour 
ceinture auto par ex.
Espace publicitaire (cm, sérigraphie):   
sur poche avant L 9 x H 8
Marquages:  
broderie p. 255; transfert p. 255; em-
piècement à impression digitale p. 256; 
emblème métallique p. 257; emballage 
cadeau (3) p. 258

FIXATION POUR 
CEINTURE DE SÉCURITÉ  

PORTE-GOBELET
anthracite (10)
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221

1808800 BASKET

Materiaal: vilt 
Afmetingen (cm): B 45 x H 25/45 x D 25  
VE (stuks): 10 
inklapbare boodschappenmandje in vilt 
materiaal; een voorvak met rits; alumi-
nium frame
Decoratie gebied (cm, borduren):   
op het voorvak B 11 x H 7 
Veredeling:  
borduren p. 255; transferdruk p. 255; 
digitaal geprint label p. 256; metalen 
embleem p. 257; doming optioneel p. 
256; geschenkverpakking (3) p. 258

vilten mandje

Matériau: feutre 
Taille (cm): L 45 x H 25/45 x P 25  
Colisage: 10 
panier en feutrine pliable, bien conçu 
avec cadre en aluminium et poche avant 
zippée
Espace publicitaire (cm, broderie):   
sur poche avant L 11 x H 7
Marquages:  
broderie p. 255; transfert p. 255; 
piècement à impression digitale p. 256; 
emblème métallique p. 257; doming 
pour tire-zip p. 256; emballage cadeau 
(3) p. 258

feutre sac shopping

anthracite (10)





HANDMADE 
IN GERMANY

By producing the “Made in Germany” collection on site in Germany, we emphasize what is important 
to us: quality and innovation. That is why our series X-RAY PRO and X-RAY are manufactured with 

ecological awareness and from especially light senosan®

is extremely stable and comes from an environmentally friendly production.

By using high-quality components and carefully handcrafting them, we create durable suitcases in 
Hauzenberg, Germany. The cases impress with their well thought-out features, their easy handling 

and their timeless design. By producing X-RAY PRO and X-RAY in Bavaria, we are also strengthening 
Germany as a production site; this fact  and the high-tech material that we use, characterize the 

high-quality travel trolleys.

Our “Made in Germany” collection is not just a manufacturing process to us, but a passion. 

passionately to promote sustainable and regional production in Germany.



10 ATOMIC RED 85 ATOMIC STEEL01 ATOMIC BLACK

TSA LOCK®MADE IN  
GERMANY

UP TO  
15“ LAPTOPS

NEW

Your travel documents, a laptop up to 15 inches 
RU�D�PDJD]LQH�DUH�HDV\�WR�ĆW�LQWR�WKH�Wextile front 

to important items without having to open the main 
FRPSDUWPHQW�ĆUVW��

next business trip.

X-RAY PRO & X-RAY 
WITH FRONT POCKET

MATERIAL: SENOSAN® POLYCARBONATE

functional compartments: These are the new and practical X-RAY PRO 
and X-RAY articles from the „Made in Germany“ collection –  



  DIMENSIONS VOLUME WEIGHT

X-RAY PRO

700927 4w Trolley S w/ front pocket * 40 x 55 x 23 cm 42 l 3,1 kg

X-RAY

700847 4w Trolley S w/ front pocket 40 x 55 x 23 cm 42 l 2,95 kg

*only available in 85 Atomic Steel



85 ATOMIC STEEL

MADE IN  
GERMANY

FINGERPRINT 
SENSOR

USB PORT 
( S )

manufactured in Germany – by hand. The ultra-
robust shell made of senosan® polycarbonate is the 
result of environmentally sustainable production.

The structured surface also has an attractive feel 
and is scratch-resistant. Smart features such as 
the USB port in the cabin-size luggage, smooth-
spinning double wheels and a luxurious interior 

X-RAY PRO
MATERIAL: SENOSAN® POLYCARBONATE

The new generation of luggage has arrived. The X-RAY PRO has 

Complex number combinations are now a thing of the past as the 



  DIMENSIONS VOLUME WEIGHT

700924 4w Trolley L 52 x 77 x 29 cm 102 l 3,8 kg

700925 4w Trolley M+ 50 x 72 x 28 cm 87 l 3,5 kg

700926 4w Trolley S w/ USB 40 x 55 x 20 cm 40 l 2,6 kg

700927 4w Trolley S w/ front pocket* 40 x 55 x 23 cm 42 l 3,1 kg

*Illustration on page 109



01 ATOMIC BLACK 10 ATOMIC RED 85 ATOMIC STEEL

MADE IN 
GERMANY

TSA LOCK® DOUBLE 
WHEELS

NEW COLOUR

NEW

The series combines quality and exclusivity with 
functionality: The matt and scratch-resistant 

surface of the senosan® polycarbonate shell is 
especially stable, whilst also being lightweight and 

impressivH�ZLWK�LWV�FOHDUO\�GHĆQHG�VKDSH��

X-RAY
MATERIAL: SENOSAN® POLYCARBONATE

High-quality and extremely stable. Produced using environmentally 
friendly materials. A quality product made in Germany.  

Ultra-robust travel trolleys do not need to be heavy – as is 
demonstrated by the X-RAY which is handcrafted in Germany. 



  DIMENSIONS VOLUME WEIGHT

700844 4w Trolley L 52 x 77 x 29 cm 102 l 3,7 kg

700845 4w Trolley M+ 50 x 72 x 28 cm 87 l 3,4 kg

700846 4w Trolley S 40 x 55 x 20 cm 40 l 2,5 kg

700847 4w Trolley S w/ front pocket* 40 x 55 x 23 cm 42 l 2,95 kg
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think quality
think ecology

 think added value 
think durability !


